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IX A A S T A K Ä I K N R . 7, 3, 9 — 1932 

nimisilüilclit 
MÄRT SAAR 50AASTANE 

Tartus 1909. a. korraldatud muu

sikapäev toi Mart Saare kui helilooja 
nime laiemate rahvahulkade suhu. 
Samal aastal temalt ilmus ka esimene 
kogu — Segakoori laulud. Noist lau

lest populaarsuse on omandanud õieti 
vähesed, nagu Lugu otsas, Mis mulle 
meeldib ja Koduta. Viimast asjaolu 
põhjendades satume reale järeldusile, 
mis aitavad valgustada autori isiku

pära, kaasaegset koorilaulu taset ja 
masside suggereeritud meeleolugi. 
M. Saare teosed tundusid suuresti 
uudsema ning samuti raskeina, mida 
nad osalt ka tõesti olid. Seega siis 
esimesest kogust mitmed lauldavadki 
palad teatava tagasihoidlikkuse tõttu 
jäid kavadest eemale ja on aastate 
jooksul nagu ununenud. 

Kolmas üldlaulupidu 1910. aas

tal viis publiku sekka M. Saare Meie 
elu, eelmainitud Koduta ja Veel pole. 
kadund kõik. Viimane sega ja 
meeskoorile orkestri saatega loodud töö ettekanne jäi teostamata, kuna ta tundus 
raskena. See omakord tekitas argust M. Saare loomingu käsitamise suhtes. 

Ilmasõja puhkemise ajal 1914. a. M. Saarelt ilmus kogu —■ Neliteistküm

mend laulu segakoorile, mille II. vihk sisaldas Sõjamehe ülemlaulu. Seda viimast 
hakati paigutama kavadesse kui ajakohast pala. Muide, nimetatud kogus leidus 
rohkesti laule, mis vastasid enam kooride kandejõule. Paraku rahutud ajad 
laostasid koore ega lasknud. areneda loomulikku laulukultuuri kasvu, mispärast 
uuemat ning sisuliselt kaaluvamat toodangut harrastati vaid suuremates keskus

tes ja tihtigi propaganda kontsertidena. 
Käinud läbi ilmasõjast, okupatsioonist, enamustest ohtudest ja lõpetanud 

õnnelikult Vabadusesõja, hakati meie vabadusega ühtlasi kasvatama ka vaimsete 
alade harrastamist ning iseseisvuse otsimist. Omapärase muusikaloomingu 
õiguste kindlustamine tegi põhjalikumaid samme meie omariikluse kaitsel ja 
toetusel. Koorilaulu tugeva tõusu algust tähistab kaheksas üldine — esimene 
iseseisvuse aegne laulupidu 1923. a. ühes eelnevate üleselamistega. 

Hel i loo ja Mart Saar 



Mart Saar kultuurilisel alal on olnud vabadusevõitleja ning temagi mõjule
pääs langeb ühte üldpoliitiliste rahvuslike võitega. Mart Saar võtab koha kui 
tähenduserikas omamuusikalise loomingu kandja ning teerajaja uutele järel, 
sammujaile. Tema jälleilmuvad kogud — Kümme koorilaulu, Naiskoori laulud. 
Lastekoorid, rahvakooride väljaanded ja muud tooted tõusevad esmajooneliste 
kultuurivajaduse rahuldajate hulka. 

Praegu Mart Saart õigusega võime pidada kõige populaarsemaks tänapäeva 
koorikultuuri loojaks. Vähemasti kolmkümmend kõrgeväärtuslikku laulu on 
käsitatavad laiemates hulkades ning omavad rahvalikku tähtsust. Kes lauluhar-
rastajaist ei tunneks teoseid: Põhjavaim, Lugu otsas, Laulu mõju, Hällilaul., 
Allik, Mis mulle meeldib, Meie elu, Kes sääl kõnnib, Sarvelaul, Oh kodumaa, 
Torupill, Tihasemäng, Tulesüütajale, Kasehaldjate laul, Tantsides, Linnuke mäel, 
Mis need ohjad. Karjase kaebus jne. jne. Pääle ilmunud laulude suur hulk 
töid temal on alles käsikirjades. 

Kuigi M. Saare juures kõige tähtsamaks jääb koorilaulu ala, ta on rohkesti 
loonud soololaule mitmesuguse saatega, klaveri-, oreli-, orkestritöid ja kooriteo
seid soolode ning kaasmänguga; ta kavatsustes seisab samuti ooper. 

Arvukatest töödest suur hulk sai otsa Tartu tuleõnnetusel, nagu: süm
fooniline poeem, Väel elab Eestis mehi — koorile ja soolole orkestriga, Poeme 
fantastique — orelile, sonaat ja 73 väiksemat pala klaverile, 38 soololaulu kla
veriga, 53 koorilaulu ä eapella, Muusika algteooria Õpetus ja Harmooniaõpetus. 

Praegu M. Saar seisab oma loominguliste võimete küpsemas ajajärgus ja 
avaldab silmapaistvat produktiivsust ning juhtivat mõju rahvusliku muusika väl
jakujundamises. Mart Saart tema sünnipäeval 28. septembril tervitame süga
vaima lugupidamisega, armastusega ja tänutundega ning soovime juubilarile 
eelseisvaks tööks suurimat edu meie vaimse eluõnne nimel. 

Eduard Visnapuu. 

L A U L U P E O T E G E L A S K O N N A L E 
Eeloleva hooaja alates tervitame kõiki koore, soovides neile jõudu, püsivust 

ja edu oma töös. See on viimane hooaeg enne laulupidu ning nüüd tuleb peo 
ettevalmistamiseks teha ära kõik, mis senini veel tegemata. Eriti sihikindlat tööd 
nõuab see hooaeg erikoorelt, kes oma laulupeo eri tööga alles algavad. Nende töö 
on raskem ja vastutusrikkam, nende võimised aga ka suuremad. Asugu nad nüüd 
kohe asja juure. 

Laulupeo hää kordaminek on eestkätt ikkagi selle tegelaskonna käes ning 
oleneb esmajoones tema suhtumisest ja tahtest. Selleks jõudu ja tuju! Kandku 
kõikide töö ilusat vilja! 

Südamliku tervitusega 

Juhan Aavik, 
E. Lauljate Liidu esimees. 
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MÕTTEID OMAMUUSIKAST 
V O L D . L E E M E T S 

Perioodiliselt, teatud vaheaegade järele ilmub üksikute rahvaste juures 
tung omapärase, autonoomse, teiste rahvuste kultuurest erineva omakultuuri 
poole. Milliseid tulemusi sellased natsionaalsuse tõusud ka ei annaks ja millistes 
erivormides nad ka ei väljenduks, igal juhusel on nähte algpõhjus ühine: tung 
rahvuslikule individuaalsusele, soov teiste rahvuste hulgas ennast kultuuriliselt 
maksma panna, omakultuuri teiste kultuuridega kõrvutada ja kui mitte üle
tada, siis vähemalt olla samaväärtuslik. Näib, nagu elaks meiegi kodumaa kul
tuurielu sellase tõusutähe all. Vähemalt sagedamini kui kunagi varem kostavad 
nõuded omakultuuri, omateatri, omamuusika järele. Selle juures tähelepanu 
väärib asjaolu, et käesoleval korral need nõuded ei kosta mingist isoleeritud, 
kitsast boheem-kunstnikkonnast (nagu Noor-Eesti päevil), vaid kõige laiematest 
hulkadest. See lubab oletada, et rahvusliku kultuuri vajaduses teadlikuks on 
saanud kogu rahvas tervikuna. Siit edasi peaks järgnema intensiivne rahvuslik 
kultuurilooming, sest on ju lõpuks rahvas see majesteet, kellele kultuuriloojad 
töötavad ja kelle poolehoiust või, vastupidi — ignoreerimisest sõltub nende 
tööviljakus. 

Mis on siis õieti rahvuskultuur ehk omakultuur, eriti rahvuslik muusika, 
omamuusika? 

Rahvusluse teoreetikud väidavad, et rahvus on kollektiivne indiviid. Nagu 
üksik isik temale ainuomase vaimulaadiga ja temperamendiga sõltub perekond
likest mõjutusist, kasvatusest, ümbrusest, ainelistest jne. tingimusist, samuti 
kollektiivne isik — rahvus — on ühiste ajalooliste, majandus-poliitiliste, etno
graafiliste tingimuste produkt. Muidugi ei ole nüüdisajal rahvuste ja rahvusliku 
omapära erinevus enam nii silmatorkav kui vanal hallil ajal, mil rahvad teine
teisest eraldudes teotsesid, igaüks lahus endale kultuuri lõi: oma keele, tähes
tiku, teaduse, kunsti, jumala. Koik see varjati teiste rahvaste eest linnamüüriga 
— kas otseses füüsilises või kaudses mõttes. Olgugi, et nüüdisaeg hiinamüüri 
ei kasuta, teatavaid omapära jooni omavad rahvad meiegi päevil ning iga rahvus 
kõneleb oma keelt. 

Rahvuslik omapära päämiselt väljendub kunstis, sest ainult kunsti ' kaudu 
võib loovisiku (kollektiivse isiku rahvakunsti puhul) omapära, maitse, kaldu
vused, tema stiil väljenduda. VÕib kõneleda rahvuslikust kunstist, mitte kunagi 
aga rahvuslikust teadusest; kunst ja esteetilised elamused rajanevad maitsel, 
teaduses, sellevastu, pole mõeldavad individuaalsed suhtumised. Kurist on rah
vuslik, kunstiteadus rahvusvaheline; muusika rahvuslik, muusikateooria rahvus
vaheline. 

Kunstnik, olles eelkõike indiviid, enda loomingusse kannab oma sisemise 
mina; olles, edasi, oma rahva liige ja omades kõiki neid jooni, mis iseloomu-
lised tema kaasmaalastele, toob loomingusse needki jooned, annab n. ö. rahvuse 
sisemise mina. Lõpuks loomingus avaldub kunstnik kogu inimkonna liikmena 
ja sellasena omab üldinimlikku, rahvusvahelist hingestruktuuri. Siit selgub, et 
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iga kunstilooming juba a priori peab omama rahvuslikku värvingut, kui kunstnik 
on oma rahvaga orgaaniliselt seotud ja kui (mida tavalisesti unustatakse!) see 
rahvas ise ei ole ilmetu, omapärata, vaimlise iseseisvuseta, traditsioonideta, 
rahvaloominguta. Viimasel juhtumil oleks asjata kunstist otsida rahvuslikku 
jooni, sest seda ei saa kunstlikult leiutada, veel vähem imponeerida. Seda 
peaksid silmaspidama paljudki rahvuslikkuse nõudjad, kellede koduseks keeleks 
endal saksa või vene keel. 

Kunsti rahvuslikkus tugeneb välistel (sisu, ainestik) ja seesmistel tingi
mustel (vorm). Esimene on vähem oluline ja seda tingimust on kergeim täita. 
Rahvuslikkuse väliskülge on seepärast siis ka ohtrasti kultiveeritud kõigil kunsti
aladel: kirjanikud „isamaaliste" jutukestega, maalijad kindralite ja riigimeeste 
portreedega, kujurid sõjamonumentidega; muusikudki valivad oopereile isamaa
lised süžeed. Kuid rahvusliku kunsti põhiolemus ei peitu selles välisküljes, vaid 
loomingu rahvuslikus omapäras, stiilis. 

Mis puutub muusikasse, siis päämiselt just viimase aadressil on tehtud ette
heiteid rahvusliku joone puudumise pärast. Kui teised kunstid parema puudu
misel edukast! on võinud kasutada ülaltähendatud väliskülge, siis muusikal puht-
vormikunstina on see osutunud võimatuks. Muusikal — sõna kaasabita — puu
duvad kujud, mõisted, sisu; tema sisuks on vorm. Ainult vormis ja vormi kaudu 
võib helilooja väljendada nii enda isiklikku kui ka rahvuslikku omapära. 

Ei ole kerge kunstnikul lugematute mÕjutiste labürindis saavutada loomingu 
iseseisvust. Ainult vähestel tüsedamatel andidel, väsimatutel töömeestel õnnes
tub see. Ainult üksikud heliloojad suudavad tõusta individuaalse loominguni: 
rõhuv enamik püsib epigoonluse tasemel. 

Ei ole kerge ka rahvusliku individuaalsuse kinnistamine loomingus. Eriti 
raske see on meie heliloojal!, kuna puuduvad alles oma muusikalised traditsioonid 
ja kuna kogu meie algav muusikaelu rajaneb võõraste suurrahvaste suurte meist
rite eeskujudel. Ainsaks pääseteeks meile jääb rahvalaul, millesse peidetud 
määratusuured rahvusliku omapära aarded. 

Kuid rahvalaul on üksnes abinõu, mitte eesmärk. Oleks naiivsus uskuda, 
et rahvalaule harmoniseerides või nendest koguni suurteoseid moodustades saak
sime rahvuslikku muusikat. Nüüdisaja muusika on võrratult komplitseeritum 
kui lihtne rahvalaul, kuigi komplitseerituimagi teose algidud peituvad rahvalau
lus ja ta on väljaarenenud rahvalaulust. 

Eks tule meilgi käia seda teed: analüseerida, läbitunda, läbielada meie rik
kalik muusikaline raudvara, leida säält meie rahvusliku loomingu erisuund ning 
seda edasiarendades, moderni muusikateaduse igakülgsete saavutiste kasutami
sega, anda alus meie omamuusikale. s 

V. Siukose Laulu õppeviis käsiraa- otsustatud soovitada käsiraamatuna 
maruks algkooliõpetajaile. algkooli lauluopetaj aile. ' 

Järvamaa laulupeo 
aruanne, niis laulupeo korraldaja 
P a i d e lava- ja helikunsti ühing Voo 
poolt Lauljate Liidule esitati, näitab 
ülejääki 7 kr. 2 senti. Laulupeost on 
sissetulekuid 1.765 kr. 14 s. ja välja
minekuid 1.758 kr. 12 s. 

V i l h o S i u k o s e laulumetoodika 
käsiraamat algkoolele Laulu õppeviis, 
mille endine Rakvere õpet. semin. 
muusikaõpetaja E. M e s i ä i n e n läinud 
aastal, eestistas ja kohastas meie koo-
lele, on. nüüd Hasomini kooliraama
tute komisjoni poolt (20. juunil 1932) 
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OOPERI ELUJÕUST 
E D . V I S N A P U U 

Nii suusõnas kui kirjas on avaldatud mõtet, et ooper tänapäeval ei täida 
temale usaldatud ülesandeid ega suuda pakkuda seda, mida oleme õigustatud 
nõudma kunsti nimel. Arvatakse koguni, et on võimatu siduda ühiseks väärtus
likuks tervikuks ooperis esitatud elemente. Ühed ennustavad muusikalise 
draama asemel tulevikku sonalavastusile, teised helifilmile ja kolmandad ei tea 
isegi, millele nimelt. Igatahes on löödud kõikuma usk ooperi elujõusse. Oleks 
huvitav saada umbkaudsegi vastuse, kas ja millisel määral leidub põhjusi surma 
kuulutamiseks sellele kunstialale. 

Muusikalise draama lavastamisel seisame katse ees rakendada ühise idee 
läbiviimisse sõnalist kunsti, muusikat ja miimikat dekoratsioonide täiendusel. 
Järjelikult siin püütakse siduda ning tasakaalustada kuuldavat (sõna, muusikat) 
nähtavaga (miimika, dekoratsioonipildiga). 

Väljudes sõnakunstist, leiame selle juures kõige suuremaid võimeid mõis
tete edasiandmiseks. Paraku lava pole koht kirjandusele, mille kaudu meile 
pakutakse mõisteid transformeerimiseks kujutlusevõime varal, et saada pilte 
ning muljeid. Lava ise ongi transformaator, mispärast ta vajab ainult enda 
käsutusse astuvat ja vastavaid sihtüdesandeid täitvat sõnalist osa. Päämiseks 
nõudeks lavakirjandusele jääb asjaolu, et ta ei saeks võitmatuid raskusi miimili
seks interpretatsiooniks ja annaks teed vabaks ilmelise ning pideva tõlgitsuse 
arendamiseks. Miimika meisse mõjub vahenditult, kuna ta on tunnete liikumise 
kajastus ja mitte mõistuse kaudu maksvusele pääsenud seletus. Samuti kui lava-
kirjandus loob ideestiku ning selle kandjad tüübid, kujundab näitekunst looval 
alusel vastavad miimilised refleksid. Sõnalise osa täitmisel näitleja siin lisab 
mõistetele väljendavad tundeelemendid oma ilme ja häälelise fraseerimise kaudu. 
Seega siis oleme jõudnud momendini, kust võib alata ooper. 

Kui näidendis kõneleva hääldamise asemel kasutame meloodiat ning lisame 
veel täiendava helilise illustratsiooni, siis asumegi muusikalise draama vald
konnas. Helilised ilmuvused mõjutavad tundeid haaravalt ja otsekoheselt, mis
pärast nende rakendamine lava kaudu väljenduvate ideede teenistusse evib 
kindlat põhjendust. Sageli nad koguni esinevad möödapääsematu ning nõuetava 
komponendina. Keegi ju ei saa ega tahagi vist vaielda selle vastu, et muusika 
võib kajastada siseliikumist; sedasama püüab ka lavaline miimika ja sõnaline 
osa. Kui nüüd näidendi väljenduslikule küljele lisame uue abistava jõu esi
joones illustreeriva muusika näol, siis see veel ei võta midagi ära, vaid aitab 
tõsta lava tõlgitsevat võimet. Kogu probleem õieti seisab kõneleva hääldamise 
vahetamises meloodilise ettekandega. 

Kõnelemise juures meie kasutame looduslikku hääldamist, s. t. meie ci 
säe üles mingisuguseid kindlaid kõrguse ega vältuse piire. Siirdudes aga meloo
dilise väljenduse alale, astuvad jõusse distsipliinid, mis toovad kaasa uue suhtu
mise. Siin poleks ülearune kaaluda Aristotelese lauset: „Kunst on looduse järele
aimamine". Nimelt võiks öelda: kunst on sündinud looduse järeleaimamisest, 
ta on uuslooming looduse alusel, ta on idealiseeritud järeleaimamine. 

Näitlev kõne tegeleb uusloominguga looduslike vüljendusemomentide reas
tamise kaudu, laul aga pakub meile järeleaimamisi idealiseeritud kujul. Laul-
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mise juures kaob ära kõnelemisele omane fikseerimata iseloom kõrguse ja rütmi 
varjundeis. Selle juhusliku ning alateadliku asemele astub distsiplineeritud kuns
tiline väljendus. Et viimase võimed esimesest oleksid väiksemad, ei või just öelda, 
küll aga laul enda põhiolemuses omab enam eeldusi esteetiliste ülesannete täit
miseks. Näitleva kõnelemise ja laulu vahelülina nimetame prosoodiale rajatud 
deklamatsiooni, mis läheneb rütmilisele korrapärasusele ning fikseeritavale into-
natsioonikÕrgusele. Meloodiline väljendus lavateoses võtab küll ära selle umb-
määrse paljupalgelisuse, kuid annab asemele võimalused igasuguste hingeliste 
olukordade kajastamiseks kindlamate kunstiliste vahendite kaudu. Meloodilise 
tekstitõlgitsuse paremuseks koguni on asjaolu, et ta tugevamini hoiab koos üksi
kuid mõtteid ning aitab teose ja selle osade terviklust kindlustada, olles iseseisva 
kunstilise väljendusevõimega teguriks. 

Nagu eespool antud, arutlustest selgub, sõnade viisiline käsitamine ja saatev 
ning illustreeriv instrumentaalmuusika lavatöös lisab uusi väärtusi, mis ideede 
arendamist aitavad tunduvalt süvendada. Et ooper meid sageli ei rahulda, siis 
tuleb põhjusi otsida tema tegelikus läbiviimises. Hädaoht mitte niivõrd ei seisa 
antud elementide sobimatuses, vaid just nende sidumise oskuses. 

Kui sõnalavastuste puhul kaevatakse kirjandusliku osa isemeelsuse üle, siis 
ooperis see pahe tuleb veelgi enam nähtavale. Pääle muu muusikalise draama 
tekst nõuab suuremat hoolt prosoodilise vormikäsituse poolest ega luba tarvitada 
väljendusi, mida on võimata arendada omaette kandvaks elamuseks või jälle 
selle saavutamiseks teistega liita. Ooperi libretist peab suutma võrdlemisi palju: 
temalt nõutakse kaaluvaid prosoodilis! kalduvusi, selget lavalist orientatsiooni ja 
muusikalise väljenduse sihtide ning piiride tundmist. Teoreetiliselt see pole või
matu, praktiliselt ka mitte. 

Nüüd valminud libretto juure asudes, on kindlad eeldused elujõulise ooperi 
saamiseks. Helilooja sellest põhimaterjalist kasvatab lõpliku kunstiteose inter
preteerivaks kasutamiseks. See viimane osalt satub ühte sõnalavastusega, osalt 
aga sammub iserada. Dekoratiivne külg jääb samaks, kuid ühenduses muusika
liste väljendusvahenditega ka liiklemise korraldus muutub mõningal määral. 
Alates päätegelasist ja lõpetades statistega, astub jõusse rütmilise distsipliini nõue. 
Miimika ooperis pole enam see, mis miimika sõnalavastuses: nagu looduslik 
hääldamine vahetatakse meloodiaga, nii ka looduslik miimika vahetatakse idea
liseerituga. Kes arvab, et draamanäitleja samade vahenditega häälelise kultuuri 
evimisel võiks võrdsete tulemustega esineda ooperis, see on jätnud tähelepane
mata nende kahe ala stiililised erinevused. Järjelikult ooper vajab enda üldilme 
kohast miimilist väljendust, kuigi seda juhtub nii harva. 

Muusikalises draamas peitub elujõudu, vaja on seda ainult esile manada. 
Et nimetatud ala käsitamiseks suuremaid nõudeid üles saeb kui mõni teine, on 
iseendast arusaadav. Kus ühenduses seisab rohkem tegureid, sääl ka nende sobi
tamiseks läheb vaja peenendatumat võimaluste valikut ja avaramaid eeldusi 
oskuslikul alal. 

Oma koosnevuselt ooper pole mingi kunstlik sünnitis, vaid rajaneb tungidel 
antud elemente liita. Tuletame meele arvukaid mänge ja kombetalitusi, kus 
teoses esinevad sõna, meloodia ning miimiline väljendus. Et ooper tänapäeva 
mõistes seisukoha võitis alles 17. sajandi algupoolel, pole sugugi ime, sest enne 
oli vaja teha läbi mitmesugused arenemise etaabid. Aeg on meile näidanud 
muusikalise draama võimeid kujunemiseks täiuslikkuse poole ja praegune silma-
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pilk jätab teed lahti ka edaspidiseks. Ooperi arenemise piiride laiust meie ei 
suudagi aimata, selleks peab minema kaasa järgneva eluga. Hakata matma 
ooperit, tähendab sama, et kuulutame endid vaimliselt surnuks. 

Kuulus ooperiartist Šaljapin ei leia rahuldust tekstidest muusikalises draa
mas ja seda osalt Õigusega, sest nende soetamisel enamasti on käidud võrdlemisi 
pinnapoolset rada. Aga, võib olla, et ta ka ise sagedasti on „mänginud mööda" 
otsesest ideest? Nüüd F. Šaljapin pettunult kuulutab hukku ooperile helifilmi 
nimel! See on nii kummaline. Temagi pole jõudnud otsusele, kas nähtavas 
kriisis süü langeb üksi librettole, või kannavad enese» kurja ka lavalised võima
lused, näitlejad, heliloojad ning muudki ilmuvused. Küllap meie sureme vana
dusest, ooper jääb ikkagi nooreks. 

D 

Hiljuti ajakirjanduses meil olid käimas vaielused ooperi vajaduse üle. 
Ühelt poolt toonitati, et see vorm on vananenud ning ummikusse jooksnud ega 
vääri harrastamist oma kulukuse juures. Vastavaid surame arvati edukamalt 
kasutada võivat muudel muusikalistel aladel (orkester) ja teatrikunstis. Teiselt 
poolt näidati, et ooperil on täita kaaluvad kultuurilised ülesanded, mis Õigus
tavad temale osaks langevaid väljaminekuid. Peeti ekslikuks mõte ooperi hävita
misest orkestri kasuks, kuna viimane täielisemal kujul ei tulegi just odavam. 
Ooper aga peab ülal ka väiksema koosseisuga orkestri ja lisaks veel balletitrupi. 

Mis puutub ooperi väärtusse, siis kultuurpoliitiliste kaalutluste tulemus võib 
olla ainult jaatav. Publiku rohke huvigi annab omakord tunnistust tema eluli
sest olemusest. Puhtmajanduslikust seisukohast vaadates ju võime öelda, et ta 
on võrdlemisi kulukas. Ja kui kitsikus kord nõuab, et vaimsed huvid majandus
likke peavad päästma, siis viimase vahendina toome ohvriks ka ooperi — nagu 
teisigi kunste. 

Juba varem olen väljendanud, et ooperi harrastamine ei tähenda ainult 
muusikalise draama eksisteerimist, vaid kunstielu liikumist ühe jõulise ning 
laialt haarava keskuse ümber. See liikumine kajastub palju kaugemal, kui väli
selt võidakse näha. Nii interpreteeriv kui loov tegevus saab tuge ja ergutust 
ooperilt, mille suurte pingutustega oleme kasvatanud omakunstilise vilja kand
miseni. Praegu veel elame edasi ja kogume uut usku kultuuritöö jätkamiseks 
tulevikus. 

E. Aav'a õnnesüsteem. Ühe sellase süsteemi E. Aav aval-
-I7--X. J x J x ...-1 v vi das V. Nerep'ile, salaja, kõrva sisse, -— 
Vähesed teavad et paale heliloo- l l a g e s ü s t e

F
e m i m ü l e ' a ^ ^ ^ p i d i 

mmgu E Aav avaldab erilist andekust ^ . , E n t järgmilel päeval, km 
ja huvi kõige vastu, mis kuidagi uhen- N . A kohtasid, hüüdis Nerep 
duses arvudega ning arvutamisega. . , eemalt-
Mitte ainult igasugused kalkulatsioo- • , _ _ . " . , _ , 
nid. aruanded, eelarved, kassaraama- «Kuhugile^er kõlvanud su süsteem!" 
tud ja tabelid pole tema lemmikud, „Kuidas? Miks sus mitte! 
vaid ta on ^kalkuleerinud välja" isegi „Jah, — tuli välja, et kõik teised 
mitu surmkindlat süsteemi, kuidas kuus meest pääle minu mängisid sama 
kaardimänguga võita ja mitte kao- süsteemiga, — kuidas sa aga siis või
tada, dad, kui ükski ei kaota!" —s. 
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UUS HOOAEG TEATRITES 
R. K.-P. 

See algab nüüd varsti. Teatrid on juba koos ja teevad harjutusi avaeten 
dusteks. Kuidas kujuneb uus tööaasta, mida see meile toob ja missuguste jõu-
lootustega teatrid lähevad vastu uuele tööle? 

Kahtlemata pole teatritel kerge, sest et kogu me elu on tõmmatud majan
duslikult nagu klambritesse. Loomulikult ei ole sellest pääsu ka teatritel, sest 
need on juba kauemat aega suurtes ainelistes raskustes ja need raskused nüüd 
vist kindlasti veel tõusevad. Teatrite kassad on tühjad, suur osa näitlejaist ei 
saanud suve jooksul palkasid. Vanemuisega Tartus on lood nii, et sääl mõnel näit
lejal suuremad suminad saamata veel läinud hooaja töö eest. 

Haridusministeeriumi kunstiosakond, kust makstakse riiklikke toetusi 
kultuurasutusile, on kimbatuses, sest riigikassa ei jõua sellele anda lubatuid kre
diite ja nii on kultuurasutusil, ka teatreil, toetussummade asjus üks ootamine 
teise pääle. 

Ei ole mõeldagi, et publik uuel hooajal kokkutõmbeid ei teeks ka teatrite 
külastamises. Kui suhkrult siirdutakse saharinile, miks siis mitte teatritest ja 
esietenduskinodest odavatesse kinodesse! 

Teised kunstid, nagu kirjandus ja eriti kujutav kunst, on meil nüüd juba 
üsna vastu seina surutud. Suur kaader maalijaid on sattund kerjuste seisu
korda, aga riik miskipärast veel ei mõtle sellele, et vaja oleks korraldada 
ümber praegust laia kahe kunstikooli süsteemi, mis annab meile ikka ja ikka 
uusi noori kunstiinimesi, kelle tööd me ei vaja ja kellest kasvatame õnnetuid. 
Kirjanike loovtööd tarvitatakse sellasel vähesel arvul, et undki ei tohiks näha, 
nagu võiksid kirjanikud isegi suurimapingelise produtseerimise juures endid ela
tada puhtkirjanduslikust tegevusest. Muusikaellu masinad on toonud sellase 
uue pöörde, et kaugeltki endisel määral ei vajata orkestrante ega soliste. Nii 
oleks vaja mõelda ka sellele, kas kaht kõrgemat muusikakooli mitmesaja õpi
lasega ei ole meile samuti palju nagu kaht kunstikooli. 

Nagu näeme, on meie kaunitel asjadel ja looval vaimul väga kitsas käes. 
Kas me pole mitte liialt laiakaareliselt haaranud nende arendamisse rohkem 
kvantiteetide kasvatamiseks kui kvaliteetide süvendamiseks. Kas me kõige selle 
laiaulatusliku tegevuse juures rohkem ei pea silmas üksikute ringide teenimis
võimalusi, kui seda suurt ja ausat vajalisust, mis meil midagi üldrahvuskultuu-
rilist peaks kandma või mittekandma? 

Kui näeme, et sügavamatel ja otsekohesematel loovatel aladel asjaolud on 
läinud nii kriitiliseks, siis pole ka imestada, kui teatrikunst astub vastu sellasele 
olukorrale, et ta enam kuidagi ei tule läbi omadega, ei tule läbi ka nende toetus
summadega, mida ta ikka on saanud. Märgime veel, et teater varem vähemategi 
toetustega sai olla paremas seisukorras kui nüüd, kus me teatrid meie olude 
kohaselt saavad isegi üsna kenakese summa riigi ja omavalitsuste poolt. 

Kas ei olnud siis tõmme teatritesse suurem? VÕi kas me nüüd pole püüd
nud mõnes teatris laiemale valguda, kui seda tohiksime, suudame? 

Kui tänavu suvel kerkis üles laialine poleemika küsimuse üle, kas vajame 
ooperit või mitte, siis küll sellel tõukel, et me korrigeeriks oma ettevõtteid meie 
ainelise kandejõu seisukohalt, et mitte kõik ei peaks jääma vegeteerivasse sei
sukorda. 
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Nii siis: raske algus. Kuid kõige selle pääle vaatamata teatrid intervjuu

sid andes ise ei tohiks nii nutuse tooniga esineda, nagu tegi üks teatreid, apellee

rides rahva poole, tulgu see t o e t a m a teatrit. Ei hädaldamine liiguta mägesid, 
vaid elementide leidmine ja elustamine, mis t õ m b a b l i g i kui see, milleta ei 
saa elada. 

" . ■ ' a ■■■';■ 

Me näemegi, kuidas teatrid püüavad end sääda nii, et neil oleks pakkuda 
seda, mis pole ainult kunst kunsti pärast, vaid mis ka tõesti meie suuri hulki 
võtaksid vaimliselt läbi ja meis elamusi süvendaksid ning selgitaksid. 

Me näeme selles mõttes elavat huvi meie oma algupärase repertuaari järele: 
kõik teatrid tõotavad mängida võimalikult palju algupärandeid, teadmises, et 
nende probleemid meie rahvahulkade sisemistele vaimlistele käärimistele on 
ikkagi kõige lähemal. 

v Nii näemegi, et Estonia ja Draamastuudio Õpivad H. R a u d s e p a Vedel

vorsti, T. Töölisteater U. V i s n a p u u Meie küla poisse, samuti Narva Võitleja; 
Ugala Viljandis avab oma teatri M e t s a n u r g a näidendiga Haljal oksal jne. 
Vanemuine mängib T e p p a n ! Elu teeb uperpalle. 

On teatreid, kus tahetakse kuni 50% repertuaarist anda algupärandeid. 
Estoniast võime veel öelda, et ta ka oma ooperiala avab algupärase V e 4 . r o 
Kaupoga. 

Aastat 10—15 tagasi kõik luuletasid, a. 6 tagasi kõik kirjutasid romaane, 
nüüd kõik teevad näidendeid. Mikumärdi lükkas me huvi sellele teele ja teater 
kindlasti seob nendega publikut rohkem kui võõra repertuaariga. 

Kui Haridusliit tegi võistluse algupäraste näidendite saamiseks, siis tuli neid 
tähtpäevaks kokku terveni 95. Kas ei ole kohutav arv. Koik ju kirjutavad 
näidendeid! 
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Kui algupärane repertuaar on kõigiti tervitatav, siiski ei tohiks unustada 
hädaohtu, mis sellega kergesti võib käia kaasas. Kvantiteedi hädaohuks on kva
liteedi nõrkus. 95 näidendit kindlasti ei lase oletada 95-t suurt ja vaimurikast 
kirjanikku, kes pääle sepitsuse pakuksid publikule ka midagi muud. Nii on 
hoolast valikuvõimalust vaja, et repertuaari vaimline tase ei langeks selle arvel, 
mis loodame muidu algupärandi teistest omadustest. 

D 

Suurimaks ja tähtsaimaks aga teatri elujõule on teatri m ä n g u l i s t e 
v õ i m e t e j a i l m e eest valvelolek. Nii nagu väärtuslikke kirjanduslikke voole 
vananeb ja teatud ajal pole meelsasti nauditavad, nii ka näitekunst võtab uusi 
ilmeid selle järele, kuidas aeg dikteerib kõigile kunstidele tema ajakohaseima 
stiili. Teatris see a j a k o h a s e i m s t i i l on vahest kõige tähtsamgi, sest 
teater on kõige rohkem seoses kirju tõttava rahvahulgaga. 

Ei ole ettekujutatav, et me pseudoklaspilise paatosega või romantilise kooli 
ülevuse järellainetega kedagi tänapäeval suudaksime siduda. Samuti impressio
nistlik esteetitsev iluvärin ei soojenda meid enam, nagu on lugu noor eestilise kir
jandusega, olgugi, et me seda peame väärtuseks. 

Me elame praegu tugevat lainet mingisuguse uue realismi poole ja me mee
led on huvitatud tugevatest elulistest karakteritest keset meie oma murerikkaid 
elunähteid traagilises või koomilises miljöös. Me ei pea teatraalitsema ega sütn-
boolitsema ega mängima, me peame e l a m a laval. Ja meie peame omama üli-
loomulikku vaid tempos, mitte kujud ei tohi olla teoreetilised. 

Samuti seisame küsimuse ees, kuidas lavastuse printsiipe teha värvikülla
seks ülesandeks võetud meeleolude süvendamises. On kindel, et me koomikat 
peame toonitama koomikaga rohkem, kui seda on tehtud me lustmängudes 
kujude, dekoratsioonide ja mängu üldise atmosfääri määramisel. Me, miimika 
ei pea sammu autorite lausete hingestusega. Me liigutused on loiud ja me 
kõnelused ei põle. Me lavastuste kogupilt on sageli täis vastolusid. Siin avaneb 
teine ülesanne, et me realiteeti teeksime reaalsemaks kunstiliste ebarealitee-
tide abil. 

Lavastust kui probleemi selles mõttes on meil senini olnud väga vähe — nii 
et teatritest kõneledes näeksime igas teatris erilisi lavastuse vaimlisi maailmu. 
Meil rohkem vaid mängitakse ära. Draamastuudio leidis „juti" mikumärdita-
mise stiilis. Vembud ja mürts viimistlematus hoos, aga ikkagi on see j o o n . 
T. Töölisteater oma Kosjasõiduga tegi väärtusliku elustamise jandile. Jälle väär
tus ja hääs distsipliinis. Suriseb nii midagi ja sammub üle rutiini tardunud üli-
asjalisuse. Selles kõiges on väljavaateid uuteks võitudeks. 

Uuele hooajale vastu minnes soovime teatritele tõuget sarnaseks uuestisün
niks, et sääl oleks kunstilisi momente, mis meid teatriga seoks ja teatri vajali-
seks teeks. 

Teist pääsu ei ole. Ametlikkus ja majanduslik „kÕva käsi" üksi ei vii teat
reid edasi nüüd, kus elada võib vaid see. mis tõmbab om» hingega. 
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RASKESTI TABATAVAID KOHTI 
X ÜLDLAULUPEO NOODIRAAMATUS 

E. MESIÄ INEN 
Raskestitabatavad kohad vokaalmuusikas jagame kahte lüki. Esimesse kuu

luvad niisugused, mis nõuavad lauljatelt akustilist täpsust, ja teise — mis nõua
vad tehnilist .oskust (hääd intervallide tabamisoskust). Käsitlemegi seda küsi
must neilt seisukohilt. 

/ . Akustiline täpsus (internatsioon) 
On ju teada, et intervallide tabamine puhtas ä-capella-laulus on pisut teis

sugune kui näit. klaveril mängides, kus helikõrgust ei saa muuta muidu kui 
võtmega keerates keelekruvi. Laul ja viiulimäng on palju painduvamad intonat
siooni suhtes. Üht ja sama nooti (mitte tooni!) võime laulda või viiulil mängida 
kord veidi madalamalt, kord kõrgemalt, nii kuidas olukord nõuab. 

Et selle artikli sisu paremini mõista, palun meelde tuletada kirjutisi „Muu-
sikalehes" nr. 5 a. 1928 ja nr. 11 a. 1930. Sääl on selgund, et mõned astmed 
teatud olukorris muudavad oma kõrgust. 

2. aste akordi priimina (põhitoonina) on natukene (7,25 vÕnku) madalam 
kui dominandi kvindina. Teiste sõnadega: 2. aste I I astme kooskõlas peab 
olema madalam kui V astme kooskõlas. Klaveris seda vahet ei ole. 2. astme 
vale intoneerimine vajutab laulu. Kui üks hääl vajub, kisub see kaasa kogu 
koori ja, harmoonia on kogu aeg segane. 

Näited 10. üldlaulupeo (a. 1933) lauluraamatust (— lehekülg, — rida 
ülalt, — takt) : näiteks 5-2-2 soprani h peab olema madal, sest see on II astme 
kooskõlal priim, tenori h aga on kõrge (0,11 tooni kõrgem) kui A-duuri domi
nandi kvint. Näit, 6-1-1 on soprani h:d kõrged (A-duuri domin. kvindid). 
Näit. 6-2-2 aldi /i«:id — kõrged (e-mqlli dom. kvindid). Näit. 12-1-3 
bassi a — kõrge (g-molli dom. kvint). Näit. 12-2-1 sopr. a — kõrge (g-
molli dom. kvint). Näit. 12-3-3 tenori c — kõrge (JS-duuri dom. kvint). 
Näit. 13-1-2 tenori d — kõrge (c-molli dom. kvint). Näit. 13-2-2 naiste a 
— kõrge (g-molli dom. kvint). 

4. aste domin. septakordi septimina peab olema veidi (0,16 tooni võrra) 
madalam kui IV astme kooskõla priimina. Tuleb ainult hoiduda, et septimi 
lahendust (tertsi) liig madalaks ei lauldaks (septimi madaluse tõttu). 4. astme 
vale tabamine samuti vajutab laulu. 

Laulupeo raamatus 12-2-2 tenori c olgu madal, septimi iseloomuga (siin, 
mollis, veidi kõrgem kui duuris, et molli v. 3 ei jääks liig madalale). Näit. 
12-2-3 tenor! c — kõrge (IV astme koosk. pri im). Näit. 15-2-1 bassi esimesed 
kaks taktiosa peaksid Õieti olema kõrged, kuid kuna teised 2-neljandikku on 
molli septimid sekundakordis, süs peab juba takti esimesegi poole laulma 
madalamaks. 

Dominant ja kvint. Dominant ja üldse kõik puhtad kvindid lauldakse hari
likult liig madalaks. Puhta kvindi loomulikku kõrgust pea)b eraldi harjutama, 
muidugi mitte klaveri abil, vaid palja kuulmise järele. Dominant ja p . 5 taba
tagu julgesti. -— Domin. alumise kvardina nÕüafb lauljalt ka ettevaatust. See 
harilikult lauldakse liig madalaks. Klaveri kvart toonikast alla on umb. xhü 
tooni suureni loomulikust suurusest. 

- 171 -



Näites 12-1-1 nõuab juba lajulu algus ettevaatust. Koorile tuleb anda tooni-
kakolmkõla (c-es-g), mille puhtast kvindist (umb. a/a6 I. kõrgemast kui klaveris) 
algabki laul. Selle laulu hooletu algamine (klaveri kvindist) vajutab laulu kohe 
esimesel noodil. Näit. 12-2-1 g-molli dominant sopranis ja tenoris hoitagu puh
tana. Näit. 12-3-3 sopr. / — samuti (B-duuH domin.). Näit. 13-1-2 sopr. g — 
samuti (c-tnolli domin.). Näit. 15-3-1 tabagu bass viimaselt kaheksandikult oma 
allapoolset kvarti ettevaatlikult. See kvart peab olema/ ^/os t. väikseni klaveri 
tempereeritud kvardist, et bassi dominant, g, eelviimases taktis püsiks loomu
likus suhtes viimase takti toonikaga. Näit. 21-3-4 peavad kõik hääled vajlvama, 
et lõppakordis ei tekiks akustilist viga: 1. sopr., aldis ja bassis on dominant, 
2. sopranis ja tenoris — dominandi kvint. 

Tertsid. Klaveri tertsid, suured ja väikesed on vajed, nagu kvindidki. 
Nende viga on palju suurem kui kvindi oma. Klaveri s. 3 on 0,07 suurem ja. 
v. 3 0,08 väiksem loomulikust puhtusest. Kui lauljad tabavad tertse klaverlikult, 
on laulu vajumine kindel mollis ja tõus duuris. Kui duuris esineb rohkesti v. 
tertse, võib ka duur vajuda (näit. C-duuris: d-f, <a-c). 

Toome siin näilise skeemi mitmesuguste tertside kohta. Siin esinevad n.-n. 
püthagoorilised tertsid tekivad siis, kui häälestaksime klaveri puhtate kvintide 
fcaupa. 

/ 0,04 

\ 0,07 
umb, '<» tooni 

} 0,345 tooni. 

j 0,08 

\ 0,03 
umb. '/o tooni. 

Näites 12-1-3 tabagu sopran julgesti oma es-i (v. loomulik terts c:le). 
Näites 12-2-1 bassi ja soprani b olgu loomul, v. 3. Näites 14-1-3 sopr. ja ten. 
des— samuti. Näit. 15-1-3 hoidku bass oma tertsid kõrgel (v. 3 /-le). 

:«):«*>-: Järgneb. 



T A R T U Ü L I K O O L I 300A . J U U B E L I 
P I D U S T U S E D 

E. V. Tartu Ülikool mälestas möö
dunud suvel 30. juunil ja 1. juulil oma 
300. a. rajamisepäeva — nii vähenõud
lik oligi ametlik juubeli nimetus —■ 
piduliku jumalateenistusega, aktusega 
ja neile järgnevate mitmesuguste koos
viibimistega. See suur kultuurajaloo
line moment oli huviga liikuma pan
nud kogu teaduseilma, kes oma saat
kondade kaudu pidustusist osavõttes 
andis neile suure rahvusvahelise ula
tuse j a tähtsuse. Muidugi lõid pidus
tused veel suuremat elevust kodumaal, 
eriti Tartus endas, kus kogu linn neile 
reageeris suurima osavõtuga ning 
üksikuid momente jälgis otse liigutava 
innuga. Rahvas tahtis oma teaduse
kandjaid sel tähtsal hetkel näha pal
gestpalgesse ja neile avaldada oma 
poolehoidu, samuti ka meie riigi juh
tidele, eesotsas hra Riigivanemaga, 
kelle patronaadi all toimus kogu pidus
tuste käik. Erilist elevust lõi ka Rootsi 
kroonprintsi G u s t a v A d o l f i osa
võtt, kes külastas pidustusi üljkooli 
rajanud riigi delegatsiooni juhina. 
Kroonprintsi sümpaatne kuju, otseko
hene asjalikkus ja lihtne käitumine 
võitis rahva südamed juba esimesest 
momendist.. 

Pidustused algasid jumalateenistu
sega ülikooli kirikus piiskop Kuke, 
mitropoliit Aleksandri ja ülik. kogu
duse Õp. prof. Rahamäe poolt. Piiskop 
pidas kõne ja mitropoliit palve; sar
nane vennalik toimimine kahe kiriku
■pää vahel mõjus väga sümpaatselt — 
eriti võõrastele, nagu seda tähendasid 
paljud. Eriti ülendav oli moment, kus 
kõik ühiselt — nii võõraste rahvaste 
esindajad, kui omad — algasid ava
laulu „Võta nüüd Issandat, vägevat 
kuningat kiita". Seda võimaldas ots
tarbekohane korraldus, et laulude sõ
nad olid trükitud eesti, rootsi ja prant
suse keeltes. Jumalateenistust kaunis
tas üliõpilaste ja ülikooli koguduse 
Cantate Domino ühendatud segakoor, 
kes pääle teiste laulude avanumbrina 
kandis ette A. Karafini Taaveti laulu 
autori juhatusel. Üldiselt see helitöö 

osutas päris huvitavat ülesehitust j a 
tüsedat tasapinda, kuid antud juhul ta 
oma pikkusega vähe soodustas vasta
vat meeleolu. 

Pidustuste keskpunktiks ja mõjuva
maks väljenduseks oli pidulik aktus 
ülikooli aulas. Siin võis näha väga 
mitmekesist peokülaliste kogu, mille 
moodustasid hra Riigivanem, Rootsi 
kroonprints, ministrid, diplomaatlik 
korpus, ülikooli professorkond, üliõpi
laskond oma organisatsioonide ja lip
pudega, arvukad välismaa delegaadid 
— teaduseilma tunnustatud nimed ja 
kuulsused oma tähtsates, kirevates au
doktori rüüdes ning suur kogu kodu
maa kultuuriasutiste esindajaid. 

Pääle ametlike kõnede, mis ~ peeti 
eesti ja ladina keeles, anti sõna esin
dajaile, kes tõid mälestisannetusi ja 
tervitusi oma delegeerivate asutiste 
poolt; nende hulgas ka allakirjutanu 
tervitas juubilari Tallinna Konserva
tooriumi j a E. Lauljate Liidu nimel. 
Kõnede vahel laulsid Akadeemiline 
meeskoor L. N e u m a n i j a Üliõpi
laskoor A. K a r a f i n i juhatusel. Mõ
lemad koorid olid end õige hästi vormi 
säädnud ning laulud kõlasid mõjuvalt, 
vaatamata ebasoodsatele akustilistele 
oludele. 

Järgmisel päeval oli Vanemuise aias 
aktus rahvale, kus kõnelesid rektor 
prof. K Õ p p , prorektor prof. U l u 
o t s , välisminister J. T õ n i s s o n , 
Tartu linnapää L u i k ja üliõpilaskon
na esimees I l m a r T õ n i s s o n . Ühen
datud kooride j a ' Vanemuise suveor
kestri poolt kanti ette juubeliks loo
dud A. K a r a f i n i kantaat autori 
juhatusel ja R. J õ k s i kaastegevusel. 
See helitöö oli muusikaliselt voolav j a 
võimas ning meeleolult Õige soodus 
momendile. 

Väga tujuküllane oli üliõpilaskonna 
ball Vanemuises, samuti ka mitmesu
gused koosviibimised. 

Kogu juubelipidustused jätsid pidu
ustesse sügavad, kauakestvad muljed. 

Julian Aavik. 

/ I 



KAUPO 
A.WEDRO OOPER 4 VAATUSES 
Uus eesti algupärane ooper Kaupo, 

millega Estonia teater käesoleval sügi
sel avab hooaja, on oma autorite, lib
retisti G. Tuksama ja komponisti A. 
Vedro esikteos. Nagu ütleb juba tii
tel, on see ajalooline ooper; tutvudes 
ta sisuga, seda võib aga nimetada pea
aegu poliitiliseks ooperiks. 

Kaks maailma seisab siin vastamisi: 
oma maad vaprasti kuigi lootusetult • 
kaitsjad lii vi hõimud ja sissetungijad 
ristisõdalased. Neid esitavad ühelt 
poolt K a u p o ja temaga sageli lahk-
arvamises olevad teised liivi vanemad; 
eelmistele seltsib L e m b i t , Sakala 
vanema poeg, kes saadikuna läkitatud 
liivlaste juure poliitilise missiooniga: 
siduda kõiki hõime ühiseks aktsiooniks 
kõiki ähvardava ja kõigile võrdselt 
ohtliku vaenlase vastu. Teisel pool 
oma käsilastega seisab piiskop A l 
b e r t , võimuihatseja, vallutusetahte-
line, kelles isiklikud motiivid sedavõrd 
põimuvad ühte püha kiriku sõduri ko
husetundega, et on võimata eraldada 
piire, kus ja millal algab üks ning lõ
peb teine. Suure eesmärgi kõrval va
hendid selle saavutamiseks siin ei tule 
kullakaalule. 

Ooperi teemiks on valitud too mo
ment K a u p o võitlusest risti so j alas-
tega, mil murdus ta sisemine vastu
panu, mil ta tuleb veendumusele, et 
selle lootusetu sõja jätkamine on mee
letus. Raudmeeste jõudu täiendatakse 
alatasa mere tagant, nende relvastus ja 
sõjapidamise oskus ületab liivlaste 
oma; nende vaimgi, mida juhib ühine 
mõte ja tahe — heita alla see maa ki
rikule ning endale — on suurem har
va vastuhakukski üksmeelt saavuta
vate liivi hõimude vaimust. Nii siis 
esineb moment, mida ajaloos hindame 
K a u p o «üleminekuna", äraandlu-
sena. Autorite käsitus taotleb seda 
põhjendada, asjaoludega .seletada ja 
teha inimlikult mõistetavaks. 

Tegevus algab liivi vanemate nõupi
damisega K a u p o linnuses T o r e i 
d a s , millest Sakala saadikuna võtab 
osa ka L e m b i t . Tema kui ka tema
ga üksmeelse K a u p o Õhutusel vane
mad näivad nõustuvat liitumise ette
panekuga. Sääl tulevad teated, et 
L e n n e v a r d i , K a u p o äia A k o 
linnus on tehtud maatasa ning A k o 
n a i n e ( K a u p o kaasa — L e i l i — 
ema) karistuseks vastupanu eest ava

likult hukatud. Meeleolu kaldub nüüd 
järsku sinna, et ootamata ära suure
mat hõimude liitumist, tuleb oma jõul 
viivitamatuks kättetasuks rünnata 
sakslasi. 

Ettevõte nurjub, K a u p o saab ras
kesti haavata, satub vangi. 

Piiskopi ja tema nõbu U r s u l a 
hoolel K a u p o paraneb, kusjuures 
haigelt võetakse tõotus, mitte enam 
tõsta mõõka risti vastu. Kui nüüd 
K a u p o sedavõrd on kosunud, et ar
vatavasti jaksab taluda hingelist va
pustust, instseneeritakse talle valetea-
dete toomine, nagu oleks ta naine 
murdnud truudust ning lahkunud ühes 
võrgutajast liitlase L e m b i t u g a 
Sakalasse. 

Niiviisi kodu tehtud vastikuks ja 
vaenulikuks Kaupole, sakslaste juure 
jäämine tehakse meelepäraseks ja 
sõbralikuks U r s u l a armastuse, 
truuduse ja hoolitsemisega, kristlaste 
andestusega üldse. Viimseks trum
biks intriigi kõrval kodu vastu K a u 
p o l e esitatakse kristluse hiilgust ja 
vägevust, mille kaitse all ta isegi või
vat tõusta kogu liivi rahva vägevaks 
valitsejaks püha isa poolt pühitsetud 
vürstina. K a u p o otsustab.. . 

Teel merele asub „kivikangur" liiv
laste esimese võidu mälestuseks raud
meeste üle. Siin ootavad K a u p o t 
ta naine, ta liitlane, ta äi, ta rahva 
esindajad: kas on ülejooksikul veel til
kagi armastust rahva vastu alles, kas 
toob ta siia oma osa uhke võidu mä
lestise kasvatamiseks? 

Kaupo tuleb tõepoolest, kuid ühtlasi 
siin katkevad ta viimsed sidemed 
omastega: L e i l i , ta naine saab õn
netumat surma, Lembit, ta liitlane 
ning verevend ütleb sõpruse üles, ta 
rahvas, äiast A k o s t õhutatuna, pöö
rab auahnele juhile selja ning K a u -
p o jääb otsekui väljajuurituna seis
ma kahe maailma vahele: ühelt poolt 
kaotanud kodu, teiselt poolt kasutatud 
vaid tööriistaks. 

Nii üldjoontes ooperi sisu. 
Aktiivsete tegelastena esinevad ühel 

pool K a u p o kõrval L e m b i t ja, 
osalt ta vastumängijana, A k o rah
vaga, teisel pool piiskop A l b e r t , 
U r s u l a ja nimetuna esinev m u n k ; 
kogu liivi rahva kannatusrikast saa
tust sümboliseerib L e i l i , lavaliselt 
vahest „tänamatuim", ideeliselt lii
gutavaim osa kogu teoses. 

Hanno Kompus. 
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M I D A N Ä G I N S O O M E M A A K O N D L I K U L 
L A U L U P E O L 

9. ja 10. juulil s. a. pühitses Üle
maalise Soome Noorsooliidu Satakun-
na osakond oma 50 a. asutamispäeva 
Kokemäel, Lõuna-Soomes. liigenduses 
sellega korraldati samas laulupidu, 
millest võtsid osa HOO tegelast. Ühen
datud segakooris astusid üles 400 
lauljat, üldse esinesid 8 segakoori, 6 
meeskoori ja 7 pasunakoori lähemast 
ümbrusest. Laulupidu ja juubelipi
dustused korraldati Kokemäe külas, 
Noorsooliidu uhkes seltsimajas. Seltsi
maja on moodne, suur kahekordne ehi
tis, avara saaliga ja hulga kõrvalruu
midega. Nii seltsimaja kui selle si
sustus, kaasa arvatud mööbel, on lihtne 
kuid kaunis oma kindla stiili poolest. 
Üksikud koorid, solistid, ülesastujad 
aktustel jne. tõid oma paremat kuul
davale saalis, kuna üldkoorid, milli
seid juhatas kohalik köster, esinesid 
imekaunil, moodsal välislaval. Muide 
käis hõimuseltsi tervitamas ka ÜENÜ 
esindus 15 lauljast koosneva rühma
ga, kes vaatamata puudulikule ette
valmistusele (2 harjutust!) oma osaga 
hästi toime tuli ja sai maruliste ovat
sioonide osaliseks. Õhtuti korraldati 
saalis segaeeskavaga pidusid. Peab 
tunnistama, et meie solistid, preilid 
Helmi Salun ja Kodaniburg ei pak
kunud üksnes suurepärast laulu vaid 
ühtlasi võitsid ka kõikide soomlaste 
südamed. 

Laulupeo organiseerijad olid enamu
ses talupojad, kuid lubatagu tähendada, 
et korraldus osutus otse suurepära
seks. Kõige päält peab ütlema, et 
soomlased on eeskujulikud majanduse-
mehed. Nii näiteks oli lava ehitatud 
sellasena, et tagaseina ääres leidus 
kõrgem koht orkestri jaoks ja lava ise 
kujutab tantsupõrandat. Seega ei jää 
lava aastateks kasutamatult seisma, 
vaid sellel korraldatakse igal laupäe
val ja pühapäeval tantsuõhtuid, ning 
seega varsti ei ole käes mitte ainult 
ehituskulu, vaid kogutakse hoopis ka
pitali järgmiseks laulupeoks. Meie 

Uusi helitöid pasunakoorile. 
Lauljate Liidu Pasunakooride Sekt

siooni väljaandel ilmus trükist möö-
dund kevadel E d. L i i n e v'i Kalu
rite tants ja augustis E d. T a r n m'elt 

ostame laudu, taome vaiad maasse ja 
laseme neid mädaneda. Soomlane see
vastu ehitab lahtiseid pingialuseid, 
pukke, millised paale peo lõppu korja
takse kokku ja hoitakse kindlas kohas 
alal kuni järgmise tarvitusele võtmi
seni. Neile pukkidele on lahtiselt ase
tatud lauad, mis moodustavad pinke 
ja pääle peo lõppu lähevad tagasi 
lauahoovi, kusi? neid tasuta laenuks 
saadi. Jalgrattaid võeti hoiule ja pai
gutati sellekohasesse „garderoobi", 
s. t. aita, mis omakord andis hääd 
sissetulekut. Kuna inimesed olid kau
gelt kokku sõitnud, siis einelaud töö
tas ka täie hooga, pealegi kus korral
dajateks — nii müüjateks kui t. tege
lasteks — osutusid lotad, kes endast-
mõista kogu töö eest ei saanud mingit 
tasu. Kuigi reklaami tehti väga vähe, 
oli kokku tulnud oma 12.000 hinge. 

Soome Noorsooliit on õieti vanade 
tegelaste liit, kuhu küll noori ligi tõm
matakse, kuid millist juhib juba aas
tates tegelaskond. ülemaaline liit 
koosneb 19 liidust, kokku 1400 seltsiga 
ja umb. 70.000 liikmeskonnaga. Need 
üksikud liidud korraldavad igal aastal 
ise maanurgas (ainult külades ja ale
vites!) laulupidusid, kuna Soome Ha
ridusliit paneb iga 5 a. tagant toime 
üldlaulupeo. Noorsoo liitudel on üle 
700 seltsimaja. Noorsoo liidud on need, 
kes omalajal kõige energilisemalt töö
tasid venestamise vastu ja nüüd seda 
läbi viivad, mida nemad tahavad; nii 
näiteks toetavad nad kõiki Soome rah
vuslikke ettevõtteid, boikoteerides 
rootslaste vabrikuid seega, et liikmes
kond ostab ainult soomlaste tehaste 
tooteid. 

Sellel laulupeol võis palju õppida ja 
soovida jääks vaid, et meie endile neid 
laulupidusid eeskujuks võtaksime ja 
säält saadud muljeil muutuksime sama 
praktilisteks ning tõsisteks isamaalas
teks nagu seda on soomlased. 

H. M—m. 

pidulik avamäng Kalev ja Linda Miina 
Hermann'! viisidest. 

Ilmumisel on E d. L i i n e v'i Hõissa, 
simman ja R. K u l P i saades Eesti 
Laulud II. 
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KAPPEL-BERGMANNI KIRJAVAHETUSEST 
RICHARD P A T Z N E R 

J. Kappel ja J. Bergmann olid hääd 
sõbrad. Nende side algas aastal 
1882, kui Bergmann pääle Tartu üli
kooli lõpetamist läks Peterburki Õpe
taja Hurda juure prooviaastat pida
ma. Kappel oli tol ajal parajasti lõ
petanud oma muusikahariduse Peter
burgi konservatooriumis professor 
Homiliuse juures. Noobel kõrgema ha
ridusega muusikul ja noorel õpetajal-
luuletajal olid ühised huvid: Berg
mann kirjutas luuletisi ja Kappel lõi 
nendele viise. 

Aasta hiljem valiti Bergmann' Pais
tu õpetajaks, ning lahkus Peterbur
gist, kuid ta jäi Kappeliga ka edaspidi 
mõtteühendusse. Alatine kirjavahetus 
kestis veerandsada aastat kuni Kap-
peli surmani.*) 

Kui Kappel vajas teksti, pööras ta 
J. Bergmanni poole. Lehitsedes Jaan 
Bergmanni luuletisi näeme, et rida 
nendest on käsutatud Kappeli kompo
sitsioonides. (Osalt algupärandeid, 
osalt tõlkeid); 

Mõned säilinud Kappeli kirjad Jaan 
Bergmannile sattusid hiljuti nende ri
dade kirjutaja kätte, kui ta leidis 
Paistu kirikumõisas Jaan Bergmanni 
uuendatud piiblitõlke käsikirja, „Ala-
tise piibliparanduse komitee" protokol-

' li ja muu J . Bergmanni arhiivmater-
jali. 

Erilist huvi pakub Kappeli kiri 
Bergmannile Peterburgist 15. juunist 
1896. Selles kirjas käsitatakse samal 
aastal Tallinnas peetud laulupidu, kus 
Kappel viimast korda juhatas koore; 
ta rõhutab kuberneri poolt tehtud ta
kistusi ja kurdab tsensori mõistmatute 
keelude üle. 

„Pidu Õnnestus igati" — kirjutab 
Kappel — „kuid viimane laulupidu 
Tartus oli palju mugavam". Tallin
nas segas kogu aeg kuberner, „kes 
peoplatsilt sugugi lahkuda ei soovinud, 
kas temale nüüd pidu niivõrd meeldis, 
või ta tahtis kontrollida; usun, et 
peaks oletama viimast." 

«Eeskavast oli kuberneri poolt ma
hatõmmatud koraalid ja ilus Meyer-
beeri „Meie Isa" laul, — see oli esi
mene lahkheli." 

*) Kirjavahetust peeti saksa keeles. 
Toim. 

„Peo eelõhtul sai abiesimees Busch 
politseilt teadaande, et eeskavu, milli
sed juba kümnetuhandes eksemplaris 
trükitud, mitte levitada ei tohi (ku
berneri käsk), kuna neisse olid mahu
tatud koraalid ja see ilus laul ning tei
seks seepärast, et esinesid luteri-usu 
kirikutes ametit pidavate õpetajate ni
med. See oli teine lahkheli!" 

„Ei olnud ka mitte lubatud kiriku
tornidest koraale puhuda; ainult rae
koja ning pritsimaja tornidest pidi 
puhutama üksainus laul Kolj slaven 
Sellega muusikakomisjon minuga ees
otsas polnud mitte nõus. Esiteks puu
dusid noodid ja teiseks sobib see laul 
ainult matusetalituse juures, kus vene 
muusikakoorid seda alati mängivad. 
Seepärast teatati kubernerile, et muu-
sikakomisjoni otsuse põhjal jääb pu
humine ära ka lubatud tornidest ja 
nõnda toimiti. See oli kolmas lahk
heli!" 

„Selle asemel aga mängisid üksikud 
koorid hommikul kell 6 peatusekohta-
des koraale, nii et pidu terves linnas 
ja eeslinnades ikkagi nendega alga
tat i ; seda ei saanud keegi keelata." 

„Esimesel kahel peopäeval oli ilm 
ilus. Teisel päeval kogunes kindlasti 
kakskümmendtuhat inimest; suur 
plats oli inimesi tungil täis, kuid siiski 
ei olnud lükkamist ega tõukamist. Nii 
politsei kui ka peo korrapidajate —• 
kahekümne eesti üliõpilase — poolt 
hoiti kord eeskujulik." 

„Huvitavam päev arusaadavast! oli 
kolmas. Võistluslaulmine huvitas nii 
kuulajaid kui ka lauljaid. Seekord said 
auhindu peaaegu kõik maakoorid, väi-
vavõttena ka ainuke Tartu naiskoor 
Miina Hermanni juhatusel. Esimese 
võidu võttis Põltsamaa, teise Tarvastu 
ja kolmanda Maarja-Magdaleena se
gakoor (kõik Liivimaalt). Meeskoori
dest sai esimese võidu Tahtvere (Tar
tu lähedal), teise Ilmatar Suure-Jaa-
nist, kolmanda Rõngu (kõik Liivi
maalt). Kaks puhkpillikoori (mõlemad 
Eestimaalt), said esimese ja teise au
hinna." 

Edasi palub Kappel oma kirjas 
Bergmanni vähe muuta luterilaulu 
teksti. Seda laulu tahab Kappel pai
gutada enda kogusse, kuid kardab, et 
tsensor teeb temale takistusi. Näiteks 
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Muuta! 

kohe algul seisavad Bergmanni sõnad: 
„Babeli vangis ohkas kaua". „Venela-
sed" — nii kirjutab Kappel — „on 
kohe arvamisel, et see nende kohta 
käib, nagu nad seda ka laulu „üks 
kindel linn" kolmanda värsi juures 
väljendasid." Seepärast palub Kappel 
muuta alljärgnevaid Bergmanni sõnu: 

Babeli vangis ohkas kaua 
Issanda püha kogudus, 
Kuni ta ahastuse haua 
Elustas õnnis Luterus. 

j Ja rõhus maha Eooma 
rikked 

\ Ning kiskus katki kombe 
ikked. 

Samas laulus palutakse jälgida ka 
värsimõõtu, et ei tuleks ebamuusika-
list teksti jaotust, kuna noote ei saa 
enam muuta. Iseenesest J. Kappel ei 
pea ühepikkusteks eeltaktis leiduvaid 
sõnu ja + ning. 

Teises laulus soovitatakse teha muu
datusi Luteri nime pärast. Sel põhju
sel laul jäi välja viimase Tartu laulu
peo ettekannete hulgast. „Õige rütmi" 
saamiseks J. Kappel on tõmmanud 
maha sÕna,d võideldes, heideldes. 

Otsegu otsatu jõgi 
Tungis evangeeliumi vägi 
Linnast linna, riigist riiki. 
Tuhanded ja millionid 
Vürstid ja kroonid 

( Nõudsivad minna 
\ Luteruse liiki. 

(Võideldes, heideldes) 
Tulivad rahvad, nõdrad 

ja vahvad 
Ning saivad osa õnnistu

sest, 
f Mis hoovas välja Luteru-

sest. 
' Seda laulu J. Kappel nimetab juhus
likuks, mis kirjutatud rutates. Ta ar
vab aga, et „nüüd peab olema ette
vaatlik kuna leidub kriitikuid, kes sel
lest tahaksid hakata sikutama." 

Poliitilistel põhjustel soovitatud 
muudatuste puhul kirjutab Kappel, et 
kui neid teha ei saa, siis ta katsub 
õnne tsensori juures. 

Nagu J. Bergmanni ja J. Kappeli 
kirjavahetusest selgub, tehtud töö 
muudeti tsensori vägeva pliitsi mõjul 
— loa saamiseks. Nimetatud takis
tuste pärast kannatavad mõlemad ja 
aitavad üksteist vastastikku. J. Kap
peli kiri osalt valgustab neid olusid, 
millistes tuli tegutseda vaevalt 40. 
aastat tagasi ja hiljemgi — mõtteva
baduseta. 

Võib väga 
hästi nii 

jääda. 

Peab 
muutma' 

Järva- ja Saaremaa laulupeod 

PAIDE. Järvamaa laulupidu, mil
lest võtsid osa 80. kooriüksust ligi kahe 
ja poole tuhande tegelasega, oli üldka-
valt kujundatud ulatuslikuks ja sisus
tuselt pakkuvaks. 

Kirikukontserdil esinesid Tallinna 
Kaarli koguduse segakoor M. L ü 
d i g i juhatusel ja Edu orkester R. 
V i 1 j a k u juhatusel; solistina astus 
üles pr. T õ n i s s o n (mezzosopran). 

Kohalike tegelastega anti H i n d -
r e y - S i m m i operett Kooparüütel J . 
Z e i g e r i juhatusel ja vabaõhu eten
duseks Jörgeni püha P. S e p a lavas
tusel. Ka peeti vabaõhu jumalateenis
tust. 

Üldkooride kontserdil lauldi päämi-
selt tulevase X laulupeo kavast, mis 
omakord seesmiselt aitab kindlustada 
järgnevat laiaulatuslikku ettevõtet. 
Kooride ja orkestrite üldjuhid M. L i i -
d i g ja J. Z e i g e r olid teinud roh
kesti viljakat ettevalmistavat tööd. 
Tegelaste indu võisime näha sisulisest 
kordaminekust. Paljud koorid olid tul
nud koguni kaugematest nurkadest. 

Laulupeo avas üldtoimkonna esi
mees V. Vessart. Päevakohase, ulatu
selt mõõduka kõnega esines A. Oi
nas, kes ütles tervitusi ka Lauljate 
Liidult. Korraldus laulupeol oli hää; 
ettekanded toimusid uuesti ehitatud 
laululaval. 

KTJRESAARE. Saaremaa V laulu
pidu peeti 26. juunil vana piiskopilossi 
platsil Lauljate Liidu Saaremaa Osa
konna korraldusel. Laulupeost võttis 
osa umbes 1000 lauljat j a 150 män
gijat, üldkoore juhtisid J o o s e p 
A a v i k ja V a l t e r P e e r n a . Kava 
koosnes ilmalikus osas X üldlaulupeo 
ja vaimulikus osas „Kirikukoor X" 
lauludest. Kuna eelproove oli tehtud 
võrdlemisi korralikult,. siis ettekanded 
Õnnestusid rahuldavalt. Ka publiku 
osavõtt kujunes elavaks, — üldsisse-
tulekut andis laulupidu umbes 2000 
krooni. 

Pääle laulupidu andis Tallinna 
Riigi Tööstuskooli orkester puiestikus 
kontserdi, teatrietendusist mainigem 
Tartu Vanemuise operetti Seikleja 
veri ning K. E. S. näitetrupi etendusi. 
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RIHO PÄTS 
Lõbusaid eesti rahvalaule noortele II. 
Oxforditrükk. Tallinna, 1932. Autori 

kirjast. 
Raamat sisaldab viis 3-häälset lau

lu. Neljahäälsus esineb ainult paaris 
laulus mõnes üksikus kohas ning pai
guti orelipunkti tõttu ülemises ja kesk
mises hääles. 

Juba esimesel ülemängimisel võib 
jõuda otsusele, et see koguke on väär
tuslikuks lisaks meie noorte laulure
pertuaarile. Tehnilise taseme poolest 
sobivad nad kõige enam naiskooridele, 
tütarlaste gümnaasiumidele või alg
kooli 5. ja 6. klassile. Polüfoonilise 
struktuuri ja vilka vahelduva rütmi 
põhinoot on rahvuslik. 

Esimese laulu Leelokese algus mõ
jub fuugana, mille dux'i[e dominandilt 
sobib vähemate kõrvalekaldumisega 
eoraes'iks tuntud rahvaviis, mida ka 
Mart Saar on kasutanud Laulu mõjus. 
Korduva dominandi ja sellel väljapee
tud orelipunkti tõttu lõpus ta mõjub 
mikso lüüdilis ena. 

Teine laul Jaan on üks lõbusamaid 
naljapalu ses kogus. Jäme ots on 2. 
ja 8. hääle käes, millele armsa naiiv
susega mängib kaasa 1. hääl. Alumi
sed hääled rütmilise ostinaatona kor
rutavad kogu aeg sõnu: tiri aga 
tõmma. 

Kolmandas laulus Pill olV helle 
käib häältest läbi südamlik viis eoolia 
helilaadis, ilustatuna alumistes hääl
tes ostinaato taoliste motiividega. 

Neljanda pala teemiks on tuntud lõ
bus laul Kari minul mängib kaasi-
kussa, mis viidud läbi ülemises ja alu
mises hääles. Sõnarõhkude ülekand
mine kahes kohas võib kohutada neid, 
kes ei tunne eesti rahvaluule skandee-
rimist. Selles laulus värsid ,,kolman
dad kivised kingad" ja „kivised kiri
kus käia" on trohheilised neljajalgsed, 
mida vanasti lauldi • trohheile omase 
rõhutamisega, kahe silbi kaupa: rõ
huline, rõhuta — -^ — " — w — — 
jne. 

Viimane laul Vares vaga linnukene 
on, nagu Jaangi lööknumber. Vana, 
banaalsuseni kulunud mängulaul on 
saanud kunstiväärtuslikuks kompo
sitsiooniks. Sama laul on minu teada 
autori poolt juba varemgi läbitööta
tud, kord segakoorile ja kord klaveri
palaks. Nüüd on see ilmunud ka nais-
(laste-) koorile. Olgugi, et 3-häälse 
sääde piiratud võimaluste tõttu on au
tor pidanud jätma välja kahele pro-
postale kirjutatud kaanoni (esimene 
vivace klaveril), ei kannata pala su
gugi, sest selle helindi päävolu seisab 
harmoonilises arabeskis, mis sünnib 
sekundtoonide kiirest kordumisest 2. 
ja 3. hääles läbi terve teose. 

Kokkuvõte: kaasakiskuvad sõnad, 
loomulik voolavus häältes, tehniline 
kergus, paras hääle ulatus (g — f2) 
ja absoluutne diatonism (pääle kerge
kujulise üksiku erandi esimeses lau
lus) tagavad nende laulude menu. 

E. Hesiäinen. 

Riho Päts'u ^Klaveripalad lastele" edu 
välismaal 

Möödund aastal ilmund Riho Päts'u 
„Klaveripalad lastele" on saand vä
lismaa arvustusis eranditult kiituse ja 
hääde soovituste osaliseks. Varem-
ilmund arvustusile Berliini „Deutscher 
Musiker-Zeitung'is", Leedu „Lietuvos 
Aidas'is" ja Riia „Baltische PresseV 
lisaks mainitud kogu kohta on võtnud 
sõna ka Riia konservatooriumi pro
rektor, tuntud pianist prof. P. Schu-
berts, kes kirjutab „Brihva Seme's" 
muu-seas: 

„Eesti helilooja Riho Päts'u poolt 
trükis avaldatud «Klaveripalad las
tele", milles kasutatud eesti rahvavii
se, olgu väga soovitatud meie noortele 
pianistidele. Need on olult väga ker
ged palad, millest iga algaja saab 
jagu. Seejuures on aga iga pala 
rütm erilaadne ja meloodilised oma
pärasused huvitavad kindlasti Õpi
last enam kui harilik kerge literatuur 
saksa laadis. Just nii kerges astmes 
on raske leida midagi muusikaliselt 
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väärtuslikku, seetõttu on see vihk eriti 
tervitatud. Aplikatuur ja üldse re
daktsioon on eeskujulikud." 

„Düsseldorfer Zeitungas" kirjutab 
saksa muusikateadlane ja arvustaja 
Carl Heinzen muu-seas: 

„Nagu iga ehtsa rahvakunsti juu
res, nii siingi ammutatakse ainet 
praktilisest elust; seepärast seisavad 
kutselaulud, lastemängud, loodus- ja 
muud häälitsused siin esikohal. Neil 
puhtlapselikult läbituntud paladel on 
see eelistus, et tutvustavad õpilast ühe 
võõra rahva mitmekesise väljendusega 
ja teda seejuures peagi pühendavad 
selle komplitseeritud rütmikasse. Har
moni satsioon põhjeneb samuti rahva
pärasusel ja on oivaline, ühtlasi oma
pärane. Väga sageli siirduvad hää-

Alljärgneva nimestiku koostamisel 
on aluseks võetud Tallinna Meestelaulu 
Seltsi kui vanema eesti meeskoori kava. 
Sellest loendist selgub ilma pikema 
kommentaarita, millised laulud on lä
bilöönud. See eriti ilmneb nende kor-
damisarvust, mis jälle omakord pee
geldab koori kui ka publiku maitset. 
Katseks on kavasse võetud nii eesti 
kui välismaa moodsamaid töid, kuid 
menu puudusel tagasi lükatud korda-
miskavast. Eriti palju lauldud palade 
kohta võiks vaid öelda niipalju, et need 
osutuvad nii publiku kui lauljate lem-
mikpaladeks. Loendatud on ainult 
kontsertidel, kavasse võetud laulud, 
mitte aga" n.n. bis-laulud. 

Loomulikult ei saa seda loendit 
võtta mingi standart-kavana, sest igal 
kooril on oma, koorijuhi maitsest ära-
olenev* kava, küll aga võib liialdamata 
öelda, et TMSi juures l ä b i l ö ö n u d 
laulud enamikus püsivad ka teistes 
koorides. 

Eesti heliloojate töid toon sõrenda
tud kirjaga. Sulgudes arv tähendab 
ettekande kordamisarvu, kuna täht „h" 
seda, et vastav pala on lauldud TMSi 
poolt heliplaadile. 

1. Agnus Dei — Gabrieli (4), 2. 
A i m d u s — Simm (1), 3. All orus — 
Rärnteni rahvalaul (7), 4. A r g k o 
s i l a n e — e. rhvl. (9), 5. Ave verum 
corpus — Mozart (1). 

led iseseisvaid teid, mille läbi saavu
tatakse mitte üksi käte rippumatus, 
vaid ka vaim ja meel pannakse ela
valt liikuma. Need ilusad palad on 
teenind levikut." 

Klaverikunstnik V. Padva 
on astund Saksamaal Neu-Bechsteini 
klaverivabriku teenistusse, andes ni
met, vabriku klaveritel kontserte, et 
ostuhimulistele tutvustada klaverite 
häid omadusi. 

Kontrabassikunstnik L. Juht 
andis 9. juulil Riias kontserdi, millel 
on olnud väga suur edu. L. J u h t esi
nes kontserdiga ka teistes Läti lin
nades. 

6. Beshiini kellad — Hilmera (3). 
7. Ecce quomodo moritur — Palest-

rina (1), 8. Eesti kodu valvel — Heu-
berger (5), 9. Eesti laul — Mair (7), 
10. E e s t i l i p p — Võrk (6, h ) , 11. 
E i m u l o l e i s a m a j a — Türnpu 
(8), 12. E l u t u l i — Nerep (1), 

13. Prithjof — Bruch (1), 
14. Harju — Melartin (1), 15. Hele 

täht — rootsi rhvl. (2, h) , 16. H e l j u 
v a i k s e s t i s a — e. rhvl. (3), 17. 
Heinale — Merikanto (4), 18. Hälli
laul — Tšaikovski (6), 19. Hämarus — 
Körling (3), 

20. I g a t s u s — Kapp (2), 21. Igat
sus — Melartin (1), 22. I s a m a a 
l a u l — Võrk (1), 23. I s a m a a m ä 
l e s t u s — K. A. Hermann (8), 24. 
Immitseb — Bjögäs (3), 

25. J e h o o v a m u k a r j a n e — 
Kappel (4), 26. Joogilaul — Palmgren 
(6, h ) , 27. Jubilate — Stevenson (5), 

28. Kadunud noorus — Bendl (4), 
29. K a l e v i p o e g — Võrk (5), 30. 
Kallis kodu — Wohlgemuth (1), 31. 
K a n n e l — Thomson (11), 32. K a u 
n i m a d l a u l u d — Säbelmann (h), 
33. K a s t u n n e d m a a d — Kappel 
(3), 34. Kehva kiigelaul — soome rhvl. 
(3), 35. Kel nooruse palavust (Laul
jate lipulaul) — Madetoja (3), 36. Ke
vad — G-eszler (2), 37. Kevadel — 

MEESKOORIDE REPERTUAAR 
H. M A L M (TMS) 
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Hannikainen (1), 38. Kevadepäev — 
Körling (4), 39. K e v a d e t u n n e — 
Türnpu (12), 40. K e v a d v e e d — 
A. Lemba (1), 41. Kiigelaul — Palm
gren (2), 42. Kiigu, liigu — Berg (2), 
43. Kill, koll, koda — Kuula (4), 44. 
K i i r e l t k a o v a d m e i e p ä e v a d 
— Türnpu (6), 45. Kiituselaul — Bach 
(3), 46. Kitkatkatkat — Törnudd (1), 
47. Kodule — Jüngst (5), 48. K o d u 
m a a — Saar (2), 49. K o i t — Lü
dig (3), 50. K o d u m a a l a u l — 
Vedro (1), 51. Koputaja — Hilmera 
(3), 52. K o s t k e l a u l u d — Läte 
(1), 53. Kristus on tõusnud — vana 
kirikulaul (1), 54. K u i m a o l i n 
v ä i k s e k e n e — Türnpu (1), 55. 

h a u d — Läte (2), 74. L o o t u s — 
Türnpu (3), 75. L u i g e d — Türnpu 
(2), 76. Lõikusepäev — Stubbe (2), 

77. Majake — Kaun (8), 78. Ma tu
len taevast ülevalt — koraal (1, h) , 
79. M a t e r e t a n s i n d n õ m m i k 
— Kappel (1), 80. M e e s t e l a u l — 
M. Hermann (12, h), 81. M e h e d — 
Tärkmann (2), 82. M e i l a i a ä ä r n e 
t ä n a v a l —■ Türnpu (15), 83. Mis 
oled sina — koraal (2), 84. M i s o l i 
s e e — Türnpu (6), 85. M u a r 
m a s i s a m a a — Türnpu (1, h) , 86. 
M u E e s t i m a a — Türnpu (2, h), 
87. M u i s a m a a >— A. Lemba (1), 
88. M u i s a m a a n a d o l i d m a t 
n u d — Türnpu (4), 89. Mull ' l a p 

Piite Paide laulupeolt; 
pasunakoorid laulula
val, J. Zeiger laulukoori 
Juha tamas ning vaade 

publikule. 

K u i s u l l e s i l m a v a a t a n — 
Saebelmann (2), 56. K u l d r a n 
n a k e — Läte (5), 57. K u l d r a n 
n a k e — Türnpu (1), 58. K u u k a h 
v a t u — Vettik (2), 59. K y r i e 
e 1 e i s o n — Türnpu (20, h) , 60. Kõi
gu, käisel — Palmgren (3), 61. Kõik 
lõpetatud — koraal (1), 62. Kõik tae
vad laulvad — Beethoven (7, h), 

63. L a h k u m i n e — Türnpu (4), 
64. Laulab minu laululind — Hoppe 
(9), 65. Laul isamaale — Egressi (1), 
66. L a u l j a d — Kapp (2), 67. Laul
jate tervitus — Grieg (3), 68. L a u l 
r õ õ m u l e — Läte (6), 69. L a u 
l u k e — Türnpu (1, h) , 70. L a u l u 
m e e s t e m a r s s — Kull (1), 71. 
L i l l e s i d e — Võrk (4), 72. Linakit
kuja — Katila (1), 73. L i n n u 

s e p õ l v e s r ä ä k i s — Türnpu 
(23), 90. Murdunud hääl — Sibelius 
(2), 91. M u s ü d a s e e on m e r i 
— Kapp (9), 92. Mäejutlus — Zenck 
(1), 93. Mäevaimude laul — Palmgren 
(1), 94. Mälestus — Gollingwood (1), 
95. Mõlemad tööl — Sibelius (7), 96. 
Möödas kõik — soome rhvl. (4), 

97. N e e n i a —Tobias (7), 98. 
N o o r  E e s t i l e — Võrk (1), 99. 
N o o r u s e a e g — Aav (8), 100. 
N o o r u s e u n e n ä g u — M. Her
mann (3), 101. NõmmesÕda — Wert 
(3), 102. Nuiameeste marss — Kuula 
(9), 103. Nurme üksindus — Vendel 
(1), 104. Nutikas abielumees — soome 
rhvl. (3)y 

Järgneb. 
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Üleskutse meeskooridele 
Eesti Lauljate Liidu Meeskooride 

Sektsiooni esinduskogu otsusel pee
takse X üldlaulupeo ajal Tallinnas 
1933. a. suvel Estonia kontsertsaalis 
m e e s k o o r i d e ü h i s k o n t s e r t , 
millisel esineks ettekannetega üksik-
koorid ja üldkoor. 

Ühiskontserdi rahaline ülejääk lä
heks meeskooridele noodiliteratuuri 
soetamiseks. 

Meeskooride Sektsiooni juhatus pa
lub meeskoore kuni 1. oktoobrini tea
tada: 1) kes soovivad nimetatud ühis-
kontserdist tegelastena osa võtta ja 
2) kui suures koosseisus. 

Sektsiooni juhatus palub meeskoore, 
kel on olemas käsikirjas uusi mees
koori laule, saata neid sektsioonile 
läbivaatamiseks. Sobivuse korral laule 
kasutatakse ühiskontserdi kavva võt
miseks. 

Nii Meeskooride Sektsiooni esindus
kogu koosolekul kui ka sektsiooni ju
hatuse viimasel koosolekul oli kõnet 
meeskooride vahelisest võistluslaulmi-
sest üldlaulupeo ajal. Võistluslaulmi-
ne endistel laulupidudel kujunes tra
ditsiooniliseks. Viimasel ajal on aga 
võistluslaulmine jäetud kõrvale. Sei
sukoha võtmiseks sektsiooni juhatus 
palub meeskoore teatada: 1) kuidas 
suhtub Teie koor vÕistluslaulmisse; 
2) kas peetakse soovitavaks võistlus-
laulmise korraldamist 1933. a. peeta
va üldlaulupeo ajal. Võistluslaulmi-
sest ei saa osa võtta Tallinna (kohali
kud) koorid. 

Muusikalehe asjus. Mmisikalehe 
meeskooride nurka toimetab nüüd Tall. 
M. S. liige H. M a l m (Tallinna, Ja
kobsoni 8—14), kellele kätte palutakse 
kaastööd saata. Eksiarvamiste ära
hoidmiseks palutakse võtta teatavaks, 
et nii toimetaja kui kaastöölised min
git honorari ei saa, vaid seda tööd 
tehakse asjaarmastusest. M-m. 

Tallinna Meestelaulu Selts lõpetas 
hooaja 21.—22. mail, andes prof. T o p 
m a n ! juhatusel kontserte Valgas, j a 
Võrus. Valgas oli saal peaaegu välja
müüdud, vaatamata sellele, et sääl 
puudus vastuvõttu korraldav mees
koor. Võrus tallinlasi võttis suure
jooneliselt ja eriti soojalt vastu Võru 
Meestelaulu Selts. TMS asetas pärja 

'lauluisa Kreutzwald! ausambale. Kogu 
kontsertreis filmiti Estonia filmi poolt 
ja näidati suve jooksul Tallinna ki
nodes. 

K. Türnpu hauasammas avati 12. 
juunil Tallinna Kopli kalmistul. Haua-
samba püstitamise küsimuse tõstis 
üles Tallinna Meestelaulu Selts ja viis 
selle õnnestunult läbi ühes Rev. Lie
dertafelia.. Avamispäeva eel TMS 
j a EMO laulsid Jaani kirikus korral
datud mälestamise jumalateenistusel, 
millist pidas õpetaja K u b u (TMS 
tegevliige). Avamist toimis riigiva
nema asemikuna välisminister J a a n 
T õ n i s s o n (TMO auliige); Tallinna 
linna nimel rääkis linnanõunik 
J. K a n a (TMS toetaja liige). Sõna 
võtsid rida organisatsioonide ja koo
ride esindajaid kodu- ja välismaalt, 
andes üle pärgi ning raha hauasamba 
fondi hääks. Kogu avamistalitus fil
miti Estonia Filmi poolt ja näidati 
Tallinna kinodes. 

Prof. A. Topman, olles eemal Tal
linnast, sai 10. juulil 50-aastaseks. 
Oma armastatud juhti tervitas kirja
teel Tallinna Meestelaulu Selts, kuna 
Tallinna linna Valgusiuse-Veemuretse-
mise Osakonna meeskoor valis tema 
auliikmeks. Tervitusi kirjalikult j a 
telegraafi kaudu tuli kokku lugemata 
arvul nii kodu- kui välismaalt. Kali-
Juks sünnipäevalaps" ei saanud täies 
mõnutundes „pühitseda" tähtpäeva 
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silmanärvipõletiku pärast. Omalt 
poolt soovime tagasihoidlikule, tüse
dale eesti muusikamehele palju aas
taid ja eriti hääd tervist. 

Revaler Liedertafela meeskoor J o h. 
G o h s'i juhatusel käis juulikuus Sak
samaa üldlaulupeol Frankfurdis (Mai
ni ääres) lastes reisul laulu kõlada ka 
Helsingis, Hamburgis, Kölnis, Bonnis, 
Godesbergis, Koblenzis, Rüdesheimis, 

Rasketele oludele vaatamata Tartu 
muusikute koondis võttis selgi suvel 
oma pääle suvekontsertide korralda
mise Vanemuise aias, millist naudin
gut või meelelahutust (kuidas keegi 
sellele vaatab) säärases reeglipärasu
ses ei oma ükski teine Eesti linn. Or
kester koosnes 24st mängijast, kuna 
läinud suvel ta oli ainult 17liikmeline. 
Väljaarvatud esmaspäevad, mängiti 
igal õhtul, ülekaalukalt suuremalt 
jaolt aias; mõnikord tuli vihma tõttu 
esineda saalis. Päriselt ära jäänud on 
ainult mani üksik kontsert. Alatiseks 
juhiks oli hra W. T a g o , kuna külali
sena juhatas ühe kontserdi ka hra dr. 
E. A r r o . Igal neljapäeval oli süm
fooniakontsert, igal laupäeval sega
õhtu, kuna teisipäeviti harilikult läks 
kergesisuline ning kolmapäeviti bal
leti ja ooperimuusika; pühapäeviti 
olid rahvakontserdid ja reedeti jazz
muusika, mida juhatas E. J. M i c h e l . 
Sümfooniakontsertidel on solistidena 
esinenud: pr. H. E i n e r , pr. T e d e r , 
B. H a n s e n , K a r l O t s (kaks kor
da) ning viiulikunstnikud H u g o 
S c h ü t z (ka kaks korda) ja K. Õ u 
n a p u u . Segaõhtutel astusid külalis
tena üles pr. M i z z i M ö l l e r , hrad 
H. L a u r , F. M o o r , A. L ü d i g ja 
ksülofonivirtuoosid Boba ja Nadja. 

JÕHVI. 5. juunil oli Jõhvi ja ümb
ruskonna laulupäev 400 osavõtjaga. 
Juhatasid J. Veevo, E. Mesiäinen ja 
Veske. 

JÕGEVA. 31. juulil korraldas Jõge
va Haridusselts Siimusti nõmmel oma 
II laulupäeva. Linnamäe jumalatee
nistusel laulis ühendatud segakoor. 

Heidelbergis, Eisenachis, Leipzigis, 
Stettinis ja mujal. Koori kava kõrval 
lauldi ka Eesti hümni, eesti keeles, 
mida siinkohal allakriipsutame. Ei saa' 
ju kellelgi midagi olla selle vastu, kui 
kohalik saksa koor esineb üldsaksa lau
lupeol, küll aga oleks vist aeg, et 
saksa koor mõtleks ka esinemisele 
E e s t i , s. o. enda kodumaa üldlaulu
peol. Eesti keelt oskavad nad ju kõik! 

Kava täitmist soodustas sel suvel 
asjaolu, et mängimisel kasutati süm
fonietta noote, mis on väga sobivad 
orkestri praegusele koosseisule. Re
pertuaaris olid klassikud ja päämiselt 
vene komponistid. Õige suure osa 
moodustavad ka skandinaavia heliloo
jad. Kõige enam oli publik rahul süm
fooniakontsertide ja segaõhtutega, ku
na noortsugu kõige enam meelitas jazz
muusika. Erakordseist õhtuist võiks 
nimetada orkestri tuluõhtut ja jaani
õhtut, kuna lähemas tulevikus on ees 
orkestrijuhi V. T a g o tuluõhtu ja 
suveorkestri 2 5  a a s t a s e k e s t 
v u s e j u u b e l i õ h t u , mida juhata
vad J u h a n A a v i k ja J u h a n 
S i m m . 

Orkester oma suvises tegevuses on 
katsunud võimalikult rahuldada kõige 
mitmekesisemaid maitseid. See loomu
likult oli seotud ka kaunis suurte ku
ludega, mis endid kahjuks igakord ära 
ei tasunud. Nii sai näit. ühel vihma 
all kannatanud kontserdil välissolist 
40 krooni, kuna orkestrile jäi üle kõi
gest 10 krooni. . . Ka väljasõidud Pet
serisse ja Põltsamaale (ä üks kord) 
osutusid orkestrile pigemini suvitus
retkedeks kui tuluallikaiks. 

V.M. 

Laulupäeva linnamäe jalal avas ha
ridusseltsi esimees E. Hansson. Ühen
datud segakoore juhatasid T. Vettik — 
Tallinnast, R. Stahlberg — Jõgevalt 
ja G. Pastarus — Laiuselt, pasuna
koore M. Lall. ■— Jõgevalt. 

Rohket kiitust jagati T. Vettikale. 
Peokõne pidas A. Kerem. 

Kontserdi hooaeg Vanemuise aias 

Laulupäevi ja kontserte 
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Esitamata jäid väljakuulutatud 
meeskoori laulud. 

Osvald Kivilo. 

KOERU. 14. aug. korraldas Koeru 
Hariduseselts vabaõhu kontserdi, mil
lel esinesid ühendkoorid J. J ü r g e n -
s o n'i juhatusel. Peokõne pidas minis
ter 0 . K o s t e r. 

KRÜÜDNERI. Veski kooli ümbruse 
noored korraldasid 24. juulil suvekont-
serdi. Esinesid sega- ja naiskoorid 
H. K i 11 u s'e juhatusel, kvartett — 
T. J a k o b s o n, E. A 1 b e r g ; H. K i t-
t u s ja A. A l b e r g ning solistid viiu
lil ja eeli oi. 

KUKULINN. Äksi kihelk. Õpeta
jate Selts korraldas 17. juulil Saad
järve kaldal Kukulinna mõisa pargis 
suvepeo-laulupäeva, millest võttis osa 
8 koori umbes 200 lauljaga ning män
gijaga. 

Ühendatud segakoore juhatasid A. 
Pääsukene — Voldist, J. Väljaots .— 
Maramaalt ja 0. Kivilo — Kaarepe
rest. Meeskoore juhatas M. Reisenbuk 
— Elistverest. 

Peokõne pidas Tartumaa koolinõu
nik G. Reial. 

KURE SAARE. 19. juunil korraldas 
Riia saksa meeskoor Rigaer Lieder-
kranz kontsertreisu Kuresaarde, kus 
esineti V. B e c k e r ' i juhatusel kont
serdiga kuursaalis. Kontserdi puhas
kasu sada krooni annetati Kure saare 
linna kaunistamiseks. 

— 26. juunil Kuresaare Eesti Seltsi 
segakoor ja orkester kandis ette Lau-
rentsiuse kirikus Haydn'i oratooriumi 
Loomise. Sooloosi laulsid H. B e t 
l e m , V. P o s i m a n ja J. V i 11 a r d , 
kuna orelil saatis T r e y - J o h a n n -
s on . 

KURSI. Kursi Organisatsioonide 
Liidu korraldusel oli 17. juulil Puur
manni pargis Kursi laulupäev, ühen
datud laulukoore juhatas R. Ritsing t 
Tartust. Laulupäevale järgnes õhtul 
Puurmanni lossis piduõhtu, mille muu
sikalisi ettekandeid juhatas samuti 
Tartu külalisjuht. Laulupäeva kavas 
olid ka sportlikud ettekanded. 

KUUSALU. 3. juulil Kuusalu kog. 
juhat. poolt korraldatud „Kog. päe
val" esinesid ühiselt neli koori (Kuu
salu kog., ÜENÜ Kuusalu osak., Hirvli 

Rahvaraamatuk. s. ja Leesi Hariduse-
seltsi koor), juhatas köster H. M ü r k . 

— 24. juulil toimus Kuusalu kooride 
ühine kontsert kõlakojas, päämiselt X 
üldlaulupeo lauludega. Pääle eespool 
nimetatute laulsid üldkooris kaasa veel 
Loo lauluseltsi ja Kolga-Uuri l.-s. se
gakoorid, üldkoori juhatasid T. P e r e 
G. L e h t , H. M ü r k ja R. S t u r m . 
ühiseid kontserte korraldasid ka Lok
sa ja Kõnnu haridusseltside sega
koorid. 

—Lauritsapäeval, 10. aug. korraldas 
Kuusalu kog. l.-s. kirikus vaimuliku 
kontserdi. Solistidena esinesid J. J ü r-
g e n s o n (orel) ja K. K u u l b a s 
(laul) Tallinnast ning H. O b e r g 
(orel) ja R. S t u r m (viiul) koha-
päält. 

PALAMUSE. 24. juulil oli Pala
muse III laulupäev kohaliku kiriku
nõukogu korraldusel. 

Registreeritud oli 25 segakoori 700 
lauljaga ja 12 pasunakoori 200 män
gijaga. 

Kontsert-jumalateenistusel esinesid 
ühendatud segakoorid A. RosenbergH 
ja A. Jaeger'i juhatusel, ning Kure
maa Tuletõrje Ühingu pasunakoor O. 
Tamm'e juhat. 

Laulupäeva avasõna ütles A. Ke
reni. Ühendatud segakooride ettekan
deid juhatas J. Simm, pasunakoore 
O. Tamm. 

Peokõne pidas dir. Ants Simm. 
Õhtul oli kohalikus seltsimajas ette

kanded A. Kitzbergi „Tuultepöörises" 
A. Tuvikese juhatusel. 

PÄRNU. Lauljate Liidu Pärnumaa 
osakond korraldas 24. juulil rannapar-
gis vabaõhu kontserdi, millel esines 
Pärnu ümbruskonna segakooride 
ühendkoor, Kaitseliidu Pärnu maleva 
orkester ning Helikunsti Seltsi mees
koor. Koore juhatasid V a l d m a n n , 
S o o d l a , M e r i ja P e e n r a ning 
pasunakoori J . K a s k. 

PÕLTSAMAA. 4. juunil esines Tal
linna Meeslaulu Seltsi 25-liikmeline 
laulumeeste grupp A. TopmanH juha
tusel Põltsamaa seltsimajas ä capella 
kontserdiga. 5. juunil oli Põltsamaa 
ühisgümn. pargis luteri koguduse nõu
kogu korraldusel ja prof. TopmanH 
juhatusel Põltsamaa vaimulik laulu
päev Põltsamaa ja ümbruskonna koo-
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ride osavõtul. Pääle laulupäeva esi
nes Tallinna meeskoor laululaval era
kordselt rea ilmalikkude lauludega. 

19. juunil esines Leelo Kursi kiri
kus vaimuliku ja Puurmanni lossis 
ilmaliku kontserdiga. K. V. 

VALGA. 21. mail andis Tallinna 
Meestelaulu Seltsi koor prof. A. Top
mana juhatusel kontserdi Sädeme 
saalis oma muusikalise ringreisu pu
hul LõunaEestis. Koori koosseis 
ringreisul oli umbes 70 lauljat, seega 
vaid vähe üle kolmandiku selle koori 
tavalisest koosseisust. Kuid hoolimata 
mainitud asjaolust ja ka reisuväsimu
sest kõlas laul jõuliselt, mõjuvalt ja 
kaasakiskuvalt. Kontserdist jäi Val
ga publikul, keda rõõmustaval viisil oli 
üsna rohkesti, väga hea ja ilus mä
lestus. 

— 29. mail oli Valga linnapargis 
kohaliku ev.lut. koguduse ja Valga 
Kunstiseltsi korraldusel I Valgamaa 
vaimulik ja ilmalik laulupäev. Enne 
laulupäeva oli linna kirikus t kontsert
jumalateenistus, kus esinesid orelil 
prof. A. Topman ja neli segakoori 
kuue lauluga, milliseid juhatasid 
prof. A. Topman, Fr. Klement ja K. 
Tuvike, Laulupäevast võtsid osa üle 
20ne koori 600 lauljaga, mõned koorid 
ka väljaspoolt Valgamaad. Vaimuliku 
osa kava koosnes kahest koraalist ja 
10nest laulust kirikukoori X andest; 
juhatas prof. A. Topman. Üldkoor 
jälgis lugupeetud juhti suure tähele
panuga. Päevakohase kõne pidas prof. 
H. Rahamägi Tartust. 

Laulupäeva ilmalikus osas esinesid 
12. laulu, mis eranditult võetud 
X üldlaulupeo noodiraamatust. Juha
tasid vaheldamisi Fr. Klement ja K. 
Tuvike. Peokõnega esines A. Tamm 
Tallinnast; vaheaegadel mängis Valga 
kaitsemaleva orkester R. Kivimäe ju
hatusel. 

Ilusa ilma tõttu oli kuulajaid õige 
rohkesti. 

— 27. juunil andis Sädeme aias 
kontserdi Tampere Töölisühingu Mees
koor helilooja E. Kyanderi juhatusel. 
Vaatamata sellele, et kooril pikk väsi
tav ringreis juba seljataga oli ja et 
koor arvult mitte suur polnud (umbes 
40 laulujat), kolasid laulud ühtlaselt, 
puhtalt ja mõjuvalt. Kontserdi kavas 
seisid päamiselt Soome heliloojate tööd. 
Solistina esinesid K. Kytö (tenor) ja 
E. Kyander (bariton) koori saatel. 

Mõlemad solistid sooritasid oma ette
kanded edukast!. 

Käesoleval suvel teeb Sädeme aias 
suvemuusikat Sädeme korraldusel ja 
toetusel 12ne liikmeline keelpillide 
orkester R. Kivimäe juhatusel. Mängi
takse 3—4 korda nädalas. Orkestris 
esinevad enamikus asjaarmastajad ko
halikud mängijad. Muusikat kuulamas 
käiakse vähepoole. Fr. Kl. 

VILJANDI. 12. juunil andis Koidu 
segakoor J. S a a r'e juhatusel Maa
kirikus vaimuliku kontserdi. Solisti
dena esinesid E. 8 t a a r a s t (sopr.) 
ja K u u m a n , kuna orelil saatis E. 
L o s s m a n . 

VÄIKEMAARJA. 19. juunil peeti 
Gümnaasiumi Toetamise Seltsi korral
dusel laulupäev 500 tegelasega. Juha
tasid E. Mesiäinen, E. Rosenberg ja 
pasunakoore A. Veske. 

VÕRU. 22. juunil korraldas kohalik 
kogudus kirikukontserdi, millel esine
sid solistidena J. E n n u l o (bariton), 
P. E 1 i a s (eello) ja A. K ä n d (orel). 

Meie teada olevail andmeil korral
dati veel järgmisi laulupäevi: 
Otepää vaimulik — 12. juunil 
Rõuge vaimulik — 12. „ 
Liiguste ilmalik — 12. „ * 
Kullamaa, ilmalik — 19. „ 
Räpina vaimulik — 19. „ 
Vara vaimulik — 19, }T 
Torma vaimulik — 19. „ 
Rapla ilmalik — 19. w 
Jüri vaimulik — 19. „ 
Türi noorte vaimulik — 23. „ 
Helme vaimulik — 24. „ 
Petseri ilmalik — 24. „ 
Ambla ilmalik — 24. „ 
Halliste vaimulik — 24. „ 
Alutaguse — 26. „ 
Narva vaimulik — 26. „ 
Kasaritsa ilmalik — 26. „ 
Haapsalu vaimulik — 3. juulil 
Põlva ilmalik — 3. „ 
Kodijärve ilmalik — 3. „ 
Antsla ilmalik — 3. „ 
Kose ilmalik — 3. „ 

1 Võru ilmalik — 10. „ 
Vaivara ilmalik — 10. „ 
Rannu vaimulik — 17. „ 
Paistu vaimulik — 17. „ 
Rõngu ilmalik — 24. „ 
Karksi vaimulik — 24. „ 
Petseri ilmalik — 24. „ 
Võnnu vaimulik — 24. „ 
Toila ilmalik — 31. „ 
Karula ilmalik — 7. augi, «■;,........ 
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Tampere meeskoori kontserdimatk. 
Tampere Töölisühingu meeskoor kor

raldas pikema kontserdimatka Eestis, 
esinedes umbes kümnel puhul. Kahe
kordne eeskava koosnes vaimulikest ja 
ilmalikest laulest, mis osutusid kohas
teks kõlavuselt ning suures enamikus 
suutsid pakkuda kõrgeid väärtusi. 

Tampere meeskoori esimeseks voo
ruseks on tema laulukultuuriliste või
miste tase, mis loodud pideva, süste
maatilise tööga. Need lihtsad mehed 
moodustasid koori, kes tunneb laulu
harrastuse seesmisi ülesandeid. Nii 
siis see võrdlemisi väike kogu (40 
meest) võiski end panna maksma tin
gimustes, mis ei tähenda sugugi vaja-
Iist moodustust (ettekanded välislava-
del, matkaraskused jne.). 

E. Kyander 

Koorijuht E. Kyander, kes ise edu
kast! esines baritoni stina, on hää koori 
kasvataja ning koolitaja. Ettekanne
tel tema temperament just ei lõkenda, 
aga sellevastu ta toimib kindlasti, haa
ramata juhuslikkusesse. Side kooriga 
on laitmatu. 

Tallinnas koor esines kontsertidega 
kahel puhul — Pirita kloostri vare
meis ja Harjumäel, mis kordamineku 
ning vastuvõtu poolest kujunesid Õige 
menukaks ja soojaks. 

Solistina käis kaasas tenorilaulja 
K. K y t ö, kes omab sümpaatset häält 
ja märgitavaid võimeid, kuid oli mat
ka jooksul saanud kannatada (laulis 
ka kooris). Avaldame siinkohal sü
damlikku tänu hõimudele lahke külas
tuse ja kaunite laulude eest. 

Oodatavaid kontserte Estonias 
8. sept. — M. K o r j u s'e (kolora

tuursopran) kontsert. 
18. sept. — tenori K a r l O t s ' a 

kontsert tema. 25. a. laulu-alalise te
gevuse ja 50. a. sünnipäeva puhul. 

1. oht. — M. S a a r'e 50. a. sünni
päeva puhul kontsert tema helitöist 
Lauljate Liidu korraldusel. 

2. okt. — Klaverikunstniku, täna
vuse Chopin'i laureaadi U n i n s k y 
kontsert. 

9. okt. — I sümfooniakontsert R. 
K u 1 l'i juhatusel, solist klaverikunst
nik J. K i p p a s t o . 

16. okt. — klaverikunstniku J. K i -
p a s t o kontsert. 

26. ja 29. okt. — viiulikunstniku V. 
P r s h i h o d a kontserdid. 

6. nov. — II sümfooniakontsert, ju
hatab saksa dirigent S e b a s t i a n . 

13. nov. — Töölismuusika Ühingu 
kontsert. 

19. nov. — Raudami segakoori kont
sert. 

Kirjastatakse uusi helitöid. 
Kultuurkapitali helikunsti sihtka

pitali kirjastusefondi komisjon tea
tab, et helitöid kirjastamiseks võetakse 
vastu kuni 1. o k t o o b r i n i . Kirjas
tamisele tulevad väiksemad vokaalsed 
j a instrumentaalsed helitööd. Kirjas-
tusefondile saadetavad käsikirjad pea
vad olema kirjutatud tindiga ja puh
talt. 

Autoreid palutakse teatada, millistel 
kirjastusefondi kodukorras ettenähtud 
tingimustel nad soovivad lasta helitöid 
kirjastada. 

Kodukord on saadaval Lauljate Lii
du büroos ja Tallinna konservatoo
riumis. 

Eesti muusika Königsbergi raadios. 
24. juunil kõneles Königsbergi raa

dios L. ^ N e u m a n eesti muusikast, 
millist kõnet illustreerisid lauludega 
P. N e u m a n ning klaveripaladega 
O. E o o t s. 
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Lauljate Liit uue põhikirja alusel. 
Möödund kevadel Lauljate Liidu vo

likogu võttis vastu Liidule uue põhi
kirja, milline kohtu- ja siseministee
riumi poolt registreerituna on hakand 
maksma. 

Uues põhikirjas senisega võrreldes 
on tehtud mitmeid põhjapaneva täht
susega muudatusi ja täiendusi. 

Kõige päält osakondade korraldus on 
viidud kindlamale alusele. Ühelt poolt 
osakondadele on püütud anda võimali
kult enam iseseisvust, teiselt poolt osa
kondi on katsutud rohkem kui seni 
siduda Liidu keskorganitega, andes 
osakondadele esinduse Liidu volikogus 
ja nõukogus ning tuues ühtlust kogu 
Liidu tegevusse osakondade tegevus-
kavade-aruannete läbivaatamisega 
Liidu volikogu poolt. 

Uues põhikarjas on nähtud ette 
sektsioonide korraldus. Vanas ei olnud 
sektsioonidest juttu, kuigi sekts. Liidu 
juures juha tegutsesid. 

Liidu liikmeks astumise kord on 
lihtsustatud viimase võimaluseni. Soo
viavalduse esitamiseks on Liidu bü
roos saadaval valmistrükitud planke-
tid, mida tarvis vaid täita ja saata 
Liidu juhatusele. 

Tähelepanu väärib nõukogu koos
seisu uuendus. Liidu keskorgane, 
sektsioone ja osakondi on püütud sidu
da võimalikult tihedasti, tuues nõu
kokku sektsioonide ja osakondade esin
dusi. Liidu töö ühtlustamiseks ja ak
tiviseerimiseks võib see uuendus olla 
aina kasulik. Seni oli just puuduseks, 
et osakonnad ei teadnud, mis teevad 
Liidu keskorganid, ja vastupidi. 

Kaugeleulatava tähtsusega muuda
tus on tehtud üld- ja maakonnalaulu-
pidude juures, lubades üldistest ja 
maakondlikest laulupidudest võtta osa 
ainult Lauljate Liidu liikmeil. Meil 
on sellane kitsendus uudiseks, olgugi, 
et, näiteks, välismail selles suhtes al
gusest pääle on arvestatud ainult or
ganiseeritud lauljas- ning mängijas-
konda. 

Laulupäevade kohta on nähtud ette, 
et neid võivad korraldada Liidu liik
med Liidu juhatuse loal. Järelvalvet 
teostavad Liidu o s a k o n n a d ; 5% 
laulupäeva puhtast ülejäägist läheb 
vastava maakondliku osakonna kas
sasse. , 

Uue põhikirjaga on püütud fiksee
rida uusi nähteid, ' mis elu ise Liidu 

tegevuses on tõstnud esiplaanile. On 
püütud kõrvaldada puudusi, mis esi
nesid senises põhikirjas, on loodud aja
kohane alus selleks suureks tööks, 
mille teostamiseks üksi ei jätku põhi
kirja paragraafest. 

X üldlaulupidu tuleva suvel 
jaanipäeval 

Lauljate Liidu nõukogu poolt on X 
üldlaulupidu T a l l i n n a s , 1933. a. 

S o o m e tenor K. Kytö 

suvel määratud 23., 24. ja 25. juu
nile. Nendest päevadest 24. on jaani
päev ja 25. nädala pühapäev. 

Enne laulupeo päevade kindlaks
määramist küsiti ajakirjanduse kaudu 
asjahuviliste arvamisi. Ülalmärgitud 
päevad leidsid üldist pooldamist, pääle 
kahe erandi, kus oldi vastupidisel ar
vamisel. 

X üldlaulupeo eelproovid. 
Üldlaulupeo eelproovide kolmas ring 

üldjuhtidega algab septembri lõpus j a 
kestab kuni oktoobri lõpuni. Novemb-
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rist kuni jõulupühadeni toimuvad nel
janda ringi eelharjutused. Eelproove 
üldjuht!de ringkondades peetakse sügi
sest jõuluni 42. 

Samal ajal alustatakse eelproovidega 
ka instruktorite ringkondades. Inst
ruktorid peavad proove kuni jõuluni 
26 ringkonnas. 

Muusikapidustused X üldlaulupeo 
ajal. 

Üldlaulupidu rahvusliku suursünd
musena koondab muusikahuvilist pub
likut kodu- ja välismailt suuremal hui-
gal, kui see oleks võimalik ühelgi tei
sel juhul. Laulupidu üksi aga, koori
kultuuri demonstratsioonina, kipub 
jääma ühekülgseks muusikalisest kül
jest ja nüüdisajale vähepakkuvaks. 

Juubelilaulupeo mitmekesistamiseks 
on kavatsus korraldada ettekandeid 
päälinna muusikaorganisatsioonide ja 
-asutiste kaasabil. Päämiselt muusi
kapidustuste kordaminek oleneb Es
tonia teatrist, kui see nõustub and
ma laulupeo ajal ooperietendusi ja 
sümfooniakontserte. Läbirääkimised 
Estoniaga on käimas. Hooaja algades 
eeloleval sügisel Estonia avaldab oma 
seisukoha. 

Pääle ooperi ja sümfooniakontser
tide on muusikapidustuste kavas näh
tud ette kammermuusika-kontsert ja 
oratooriumi ettekanded. Kava järgi 
muusikapidustuste! tuleksid ettekan
dele ainult eesti autorite ooperid, süm
fooniad, oratooriumid ja teised muus. 
palad. 

X üldlaulupeo ja muusikapidustuste 
üldkava on esialgsel kujul päevade 
järgi jaotatud. Sügisel peatselt loo
detavasti selgub pidustuste kava lõp
likult. 

LÕBUSAID LUGUSID 
Kes on „me kaitsja Põhja Vaim?'4 

See oli 1918. a. ühes provintsilannas. 
Kohaliku seltsi peoõhtu. Muuseas 
segakoor laulis Mart Saar'e „Põhja~ 
vaimu" — erilise innuga, muidugi tin*-
gitud üldisest trotslikust ja salahõõgu-
vast meeleolust. Niisugune ind hakkas 
silma publiku hulgas viibivale linna 
komandandile, .tõsi-preisi ohvitserile. 
Võib aga olla ka, et laul talle meeldis, 
teda l i igutas; hää muusika ei jätvat 
kuraditki külmaks. Igatahes ta pöör
dus peo korraldajate poole küsimusega, 

et mis laul see oli? Mh, Põhjavaim? 
Mis laul see on niisugune? Kuidas on 
ta sõnad? — Säälsamas näitelava taga 
tõlgiti sõnad saksa keelde, ning — 
järgmisel päeval said seltsi esimees ja 
koorijuht kõva käsu: jalamaid kõman-
dantuuri! 

— Kes on see teie kaitsja Põhja
vaim? 

Kes ta on? Mine seleta ühele preisi 
ohvitserile, et ta polegi midagi muud 
kui Põhjavaim! —Nimi, kus elab, noor 
või vana, elukutse? 

Mehed püüdsid selgitada, et on ju 
samuti olemas saksavaim, kellel pole 
elukohta, vanadust, elukutset ega 
muud nime. 

— Tähendab, teile on Põhjavaim sa
ma, mis meile saksavaim? 

— Nii küll! 
— Aa! Siis tähendab, teie kaitsja 

Põhjavaim on Inglismaa! 
See loogika muidugi lõi mehed tum

maks. 
— Kas teie arvate, et meil ei ole 

teada, milliseid läbirääkimisi teil 
püütakse pidada Inglismaaga! Teil 
loodetakse, et Inglismaa saadab oma 
laevad meid välja ajama, kuid see on 
teil asjata lootus! — Ja jagati mees
tele seda kõrget poliitikatarkust kau
nis ähvardavas toonis, lubades võtta 
tarvitusele kõige valjemad abinõud, 
kõige karmima käega hajutada lootu
sed kaitsjale Põhjavaimule. 

Kui komandandi-härra oma jutlu
sest juba kõvasti hoogu sattund ja 
lugu ülekuulamisele kutsutuile ähvar
das muutuda kardetavaks, tuli abi 
kellegi kadakaohtu aagendi või kirju
taja poolt, kes meeste kimbatust nähes 
ruttas komandant! rahustama, et tolle 
Põhjavaimuga mõeldavat vaid kedagi 
Kalevipoega, kergemeelset noormeest, 
keda talupojad peavad kangelaseks. 

— Tähendab, see noormees elab 
praegu põranda all? 

— Ei! Juba kaua aastaid surnud, 
täiesti kahjutu! 

See ju t t juba rahustas tunduvalt ko-
mandanti. Järgnes pikk ja isalik noo
mitus, et ainukeseks Eesti kaitsjaks 
võib olla vaid Saksamaa ning et l i i 
d e r l i k k u d e l a u l u d e laulmine 
on kõvasti keelatud. 

Alles pääle paar tundi kestnud kim
butamist lasti vanad seltskonnategela
sed koju hoiatusega, et seda „Põhja-
vaimu" teist korda enam ei tohi kanda 
ette. —S. 
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Kuidas E. Aav sai omale klaveri. 
See oli ilmasõja lõppstaadiumil, mil 

iga päev oodati sakslaste kallaletungi 
Eestimaale ja ka Tallinnale. Vene va
litsus oli siis nii suuremeelne, et või
maldas igale tahtjale ametnikest prii-
sõidu ükskõik millisesse Venemaa nur
ka, «metsikute" sakste eest ära. Sel
leks jagati soovijaile vastavaid tun
nistusi. Hiljem aga need tunnistused 
kas lõppesid, või tuli ette muu takis
tus, — igatahes sõidupiletite asemel 
anti sõiduraha sulaselgeis tsaarirubla-
des. 

Kui kuuldus sellest ulatus E. Aav'a 
kõrvu, jäi ta üpris tähelepanelikuks, 
otsis siis välja Venemaa kaardi, uuris 
seda, arvutas midagi paberil, loopis 
siis vaimustusetuhinas käsi õhku, rut
tas vastavasse ametiasutusse ning las
kis endale laduda letile sõiduraha 
Tallinnast Vladivostokki! Küllap see 
oli kaunistegi kena summa, sest juba 
järgmisel päeval E. Aav mängis vai
mustusest lokendades o m a kla 
veril! 

mul taskurätti. „Väljast tulles on pril
lid nõnda udused, et mitte midagi ei 
näe!" — ning ulatades käe ninalt 
prille võtma, järsku selgub, et prille 
polegi ninal! —s. 

Seekord aitas müts! 
Kui noored kunstiõpilased viibivad 

kodust kaugel, võõrsil edasi Õppimas, 
siis juhtub pahatihti, et — näpud on 
põhjas! Pole midagi imestada, et ka 
M a r t S a a r'el ja P ee t e r S ü -
d a'mel, kui nad õppisid Peterburgis 
muusikat, vahest „rahalaevade" vahe
aeg muutus kannatamatult pikaks 
(kui sel ajal neid üldse oli oodata). 
Ühel sellasel puhul jõutud niikaugele, 
et lihtsalt pole olnud enam midagi 
teha rahaks! Istuvad mehed toas, 
lõdisevad külmast ning asjatult püüa
vad leida veel eset, mida viia juudi 
juure. Äkki tuleb Süda'mel tore idee: 
milleks meil kahe mehe pääle kaks 
mütsi! Pole vaja minna korraga väl
ja, — võib käia kordamööda ühe müt-

—s. siga! Muidugi, Saar on asjaga kohe 
Professori prillid. 

Kadunud P. Ramul oli muusik ja ka 
professor, — järjelikult kahevõrdselt 
hajameelne. Tihti võis teda näha ke
set tänavat närimas küüsi ja vaidle
mas iseendaga! 

Jutt professorist, kes otsib prille, 
ega taipa, et need tal ninal, on juba 
igavaks läinud, — et aga sama lugu 
võib esineda ka vastupidi, seda tões
tas prof. Ramul. 

Nimelt ühel talvisel hommikul ta 
astub kusagile asutisse, kus talle 
ulatatakse mingi kiri, mida peab 
lugema. 

„Postoi! Üks moment! Las' ma pu
hastan prillid ära!" — otsib prof. Ra-

Jüri Peermann 
End. S. Rahmaninov'i J. Paderevski ia 
praegune „Estonia" klaverihäälestaja 

Ta l l inn , Malmi t . 4-6 

nõus, mingu aga viigu Süda oma müts 
tatarlasele! Süda aga leiab, et Saar'e 
müts oleks tulusam teha rahaks: re-
basenahkne teine, tatarlane annab 
kohe ilusad kopikad! Lõpuks otsusta
nud asja Saar'e mütsi kahjuks põhju
sel, -et Süda'me pää olnud suurem, 
Saar'e müts pole temale üldse pähe 
mahtunud. Tarvitusele võis jääda 
vaid Süda'me müts, mida Saar enne 
väljaminekut kõvasti noodipaberiga 
pidanud seespoolt vooderdama. 

Ja läks siis Süda tatarlase juure 
ning tuli tagasi, kaenlas „leiba j a . . . 
suhkrut . . . õlut ja ! . . . " — s. 
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